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Padėk Savo Pinigus ant 6-to Nuošimčio
Už Pinigus Padėtus ant mūsų Augšty Pirmų Morgičių nuošimtis bus mokamas nuo dienos padėjimo

Jeigu jūs norite perkelti savo pinigus iš kitų bankų į šią banką atneškite savo 
bankinę knygutę pas mus, o mes jūsų pinigus perkelsime su nuošimčiais. 
Siųskite pinigus į Lietuvą per šią stiprią banką, nes mūsų kainos žemiausios.

KAPITALAS IR PERVIRŠIS $400,000.00
SAUGIAUSIA VIETA JŪSŲ PINIGAMS.

BLOGŲJŲ ŠALČIŲ
SEZONAS

JAU ATĖJO!

.BITTER WINE

METROPOLITAN STATE BANK
Po valdžios ir Clearing House Priežiūra

2201 West 22nd Kampas Leavitt Street

Neklausk, “Kur aš jį pagavau?” Bet nusikra
tyk jo. Lengviausiai galima šiokiu būdu: nieko 
nelaukus, jeigu kosulys, paimk Triner’io Cough 
Sedative (Kosulio Malšintojas), bet visuose atsi
tikimuose tuoj aus vartok Triner’io Bitter Wine 
(Triner’io Kartųjį Vyną), nes tokiuose padėji
muose svarbiausia yra turėti vidurius liuosus. 
Galite gauti sempelinį butelį dykai. Rašykite pas
JOS. TRINER CO., 1333 South Ashland Avenue, 
Chicago, Ill., ir kartu pridėkit 10c. padengimui 
siuntimo lėšų. Triner’io Bitter Wine yra užsiti- 
kėtiniausias tonikas vidurių 1 mosavimui. Galima 
gauti pas visus vaistininkus.

JOSEPH TRINER CO.
1333-45 S. Ashland Ave. Chicago, Eli.

I
Tel. Canal 1068 S

M.A. MELDAZIS |
Halls to rent for all occasions g 
2242-44 WEST 23rd PLACE § 

CHICAGO, ILL. g

v Phone Yards 1138 S

STANLEY P. MAŽEIKA
GRABORIUS

Mūsų patarnavimas laidotuvėse 
ir kitokiems reikalams visumet 
esti geras, sąžiningas, patenki
nantis ir nebrangus, todėl, kad 
neturim 
rių.

3319

išlaidų užlaikymui sky-

Auburn Avenue g
CHICAGO, ILL. g

TPiNCHUtrą 

flORKĖ vtno

AT

TETERS
3401 S. Halsted St.

YOU ALWAYS GET

GOOD SHOES

Phone Victory 6359 g
P. CONRAD STUDIO |
ART PHOTOGRAPHER g

Nuimu lai
dotuves, 

vestuves, 
šeimynines

grupes, 
mažus 
vaikus, 
pirmos

komunijos 
grupes ir 
atskirus 
asmenis.

3130 S. HALSTED ST. g

Duokit Spaudos Darbus 
Vyčių Spaustuvei
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Klusnumo Reikalingumas
Klusnumas yra tai tokia dorybe, kuri yra 

kiekvienam žmogui reikalinga ir be kurios nėra 
galima sėkmingai bei taisyklingai gyvenimą vesti. 
Gali atrodyti keista bet yra teisinga, kad žmogus, 
pirmiau negu galės kam nors vadovauti, turi iš
mokti klausyti. Nes vadas, arba valdovas, kuris 
patsai neklauso arba neužlaiko teisių Dievo, tei
sių šalies kurioje gyvena, įstatų draugijos, teisėto 
pamokymo savo gimdyotjų, arba kitų tam pana
šių taisyklių, yra tikrai pavojingas vadas. O pa
vojuje būti, reiškia, jame galima žūti. Taipogi 
yra žinoma žmogui, kad nepasitikima tokiais as
menimis, kurie yra saumylmi Gi neklusnumas 
yra tai saumylystė.

Nemaža žmonių yra pasaulyje, kurie rodos it 
kokio tai instinkto vedami visumet turi noro ki
tus valdyti. Gi nuo kitų valdomųjų asmenų duo
tieji įsakymai jiems nepakenčiami, sunkūs ir 
nervus gadinanti atrodo. Tadgi šie pastarieji 
randa sunkenybių klausyti ir anų įsakymus už
laikyti. Todėl gi klusnumas ir yra žmogui didelis 
džiaugsmas arba pergalė kuomet tampa persona
liai išvystyta, išplėsta ir jame ištobulinta. Nes 
kiekvienas dalykas arba dorybė, per sunkenybes 
įgyta, yra labiau apvertinama ir didžiau brangi
nama už lengviau įgytąsias, kad jų ir daugiau 
būtų.

Deja, šiais laikais klusnumo, dorybė tarp žmo
nių, ypač tarpe jaunuomenės, daugelyje vietų yra. 
toli užsilikusi ir retais žingsniais iš paskos žing-. 
sniuoja. Rasime nemaža jaunikaičių arba mer
gaičių apie šešiolikos, daugiau arba mažiau, metų 
amžiaus, kurie ieško taip vadinamos liųosybęs bei,, 
laisvės. Jie nei girdėti nenori, apie, susiturėjimą, ( 
patarimą arba klusnumą. Tokie jaunuoliai, nori 
daryti kaip jiems patinka, kas jiems patinka ir 
kada jiems patinka. Perspėjamieji patarimai są
žiningų gimdytojų bei jiems paklusnumas yra it 
kokie pasenę praeities dalykai daugeliui šių dienų. 
jaunuolių. Jiems rodosi, kad jau jie. yra viską 
žiną ir daugiau nieko nebereikia.. Taigi čia da-.^ 
romą žymi klaida tų visų, kurie taip bando ma
nyti apie save. Reikia neužmiršti, nors šie jau
nieji būtų užbaigę pradinę bei augštesniąją mo
kyklą, vienok yra žinoma, kad knygos moksjąs. 
yra vienas dalyko atsiekimas, gi praktikos, paty
rimas jau sudaro kur kas didesnį kitą dalyką.. 
Bet nors ir augščiausią moksle laipsnį pasiektu- • 
mei vienok be klusnumo žmogus, neapsieisi.

Kaip ilgai žmogus klusnumo dorybęturi prak
tikuoti? Argi tiktai jauniemsiems yra klusnu
mas reikalingas? Taip ilgai iki žmogus gyvena, 
čia ant žemės turi būti paklusnus, ir, ar jis .būtų , 
senas, arba jaunas, net neskiriant luomo, lyties ir
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amžiaus, visumet ir visiems klusnumas yra rei
kalingas. Ne vienas nuo klusnumo praktikos ne- 
paliuosuotas. Ir jeigu nesugebėsime išmokti klus
numo kol jauni esame, tada pareiga klusnumo, 
mumssenėjant diena iš dienos, darysis sunkesnė. 
Juo augštesnę vietą žmogus visuomenėje arba 
valdžioje užima, tuo stropiau jam yra reikalinga 
praktikuoti klusnumo dėsnių dorybes, nes čia su
sidaro, taipogi, didelė atsakomybė. Šalių valdo
vai arba prezidentai taipogi negali savotiškai pa
sielgti, tai yra daryti kaip jiems patinka. Jie 
taipgi turi būti klusnūs įstatams ir šalies nusta
tytoms teisėms. Net šių Jungtinių Amerikos 
Valstijų Prezidentas negali daryti bile ką be pa
ties Kongreso nusprendimo arba ką nors prieš to 
Kongreso jau nuspręstuosius dalykus. Patsai 
Kongresas irgi negali pravesti tokių teisių, kurios 
priešintųsi šalies Konstitucijai. Aišku, ir šie as
menys yra surišti su klusnumu—kaip prezidentas 
taip ir Kongreso nariai turi būti paklusnūs tam 
tikroms tiesoms bei įstatymams.

Jeigu eisime toliau ir plačiau į gyvenimo da
lykų stovį rasime daugiau klusnume priparody- 
mų. Imkime kunigą, nors parapijos kunigo klau
so visi ištikimieji parapijonys, dalykuose teisė
tuose, vienok jisai turi būti atsakomingas vysku
pui ir privalo būti klusnus savo vyskupo įsaky
mams. Tas pat galima suprasti ir apie vyskupą. 
Nors jo visi diecezijos kunigai klauso ir duotuo
sius įsakymus užlaiko, jisai taipogi negali nieko 
daugiau daryti kaip kad yra duota įsakymai nuo 
šv. Tėvo, popiežiaus. Tą patį galime pasakyti 
apie šv. Tėvą. Nors jo visas katalikiškasai pa
saulis klauso, kaipo Kristaus atstovo čia ant že
mės, vienok jisai (popiežius) turi būti klusnus 
Dievo įsakymams ir elgtis pagal tų tiesų, kurios 
yra paties Dievo paliktos, lygiai kaip ir kuris 
vienas mūsų. Taigi matome kaip klusnumas vi
sus žmones ir visus luomus paliečia.

Nors žmogus pasiektų augščiausios vietos val
džioje, visumet yra kuris nors už jį augštesnis, 
kuriam turi būti paklusnus teisėtuose dalykuose. 
Tokiu būdu matoma gan aiškiai, kad nėra galo 
klusnume šiame gyvenime. Kaip turčius, taip be
turčius, mokytus ir bemokslius, ir, ar žmogus bū
tų žemos arba augštos kilmės, klusnumas apima 
visus.

Tiesa, yra žmonių pasaulyje, kurie sakosi jau
čią savais “viešpačiais.” Jie sakosi galį daryti 
kas jiems patinka ir niekuomi savęs nesivaržo. 
Rasime asmenų, kurie nepaisydami net pačių Die
vo teisių, jas laužo jeigu mato, kad atsieks kokios 
laikinosios materialės naudos; del vieno kito dole
rio arba kūniškos pataikos tampa neklusnūs net 
pačiam Sutvėrėjui. Negana to, net kartais di
džiuojasi savo neklusnumu ir pajuokia tuos, kurie 

yra ištikimi šventai Dievo valiai. Jie nepasiten
kina savais blogais darbais, bet ir kitus nori pri
vesti prie pikto. Gal vien dėlto, kad Dievas toje 
minutėje jų nenubaudžia. Bet turime neužmiršti, 
kad Dievas yra begaliniai kantrus, leidžia kvie
čiams su kūkaliais augti kartu iki pinties, bet 
pinties metu palieps piovėjams surišti kūkalius 
sudeginimui, o kviečius sukrauti Jo kluonan. Ar 
norės ar nenorės ir patys blogieji, kuomet Dievas 
pašauks iš šio pasaulio, turės tuomet Jo balso 
klausyti. Mirs ir turės išduoti atskaitą iš viso 
gyvenimo, žodžių, minčių, darbų ir pasielgimų ir 
jau pilname paklusnume šv. Dievo valiai! Čia 
yra aišku, kad tie žmonės, kurie šiame pasaulyje 
neparodė paklusnumo Dievui, turės Jo klausyti 
pomirtiniame gyvenime. Taigi nevien šiame gy
venime klusnumas yra reikalingas, bet bus vyk
domas ir aname: kur visagalingas Dievas įsakys 
ten žmogaus siela turės eiti. Gi po kūno iš numi
rusių atsikėlimo ir kūnas ten rasis tokioje padė
tyje kaip bus užsitarnauta.

Klusnumas paeina iš Dievo Apveizdos žmonių 
labui. Kadangi žmonijos pirmieji tėvai nusikalto 
neklusnumu, taigi Dievo taip surėdyta, kad išga
nymas tampa įgytu per klusnumo dorybę. Mato
me iš paties Išganytojo, Kursai didžiausiame 
klusnume visą savo gyvenimą vedė. Jisai buvo 
klusnus ir pasaulinei valdžiai, savo motinai, glo
bėjui šv. Juozapui ir amžinajam Tėvui. Jisai 
pasakė: “Ne Mano, bet Tavo valia tegul būna.”

Matome aiškiai klusnumo reikalingumą, tadgi 
pasistengkime jį įgyvendinti savo gyvenimo prak
tikoje. Reikia būti klusniam nevien dideliuose 
dalykuose, bet ir mažuose. Iš pat jaunystės žmo 
gus turi būti klusnus, nes iš pradžios klusnumo 
dorybė reikalauja nedaug bei lengvų pasiaukoji
mų. Tolyn bei senyn į metus einant klusnumas 
reikalaus skaitlingesnių, didesnių ir sunkesnių pa
siaukojimų. Jeigu žmogus nesugebės būti klus
nus mažesniuose dalykuose ir jaunystėje, ar jisai 
gali tikėtis tapti galingesniu klusnume svarbes
niuose dalykuose metai po metų senėdamas?

Praktika priparodo, kad kuomet žmogus nėra 
ištikimas mažuose dalykuose, jisai greitu laiku 
tampa neištikimas dideliuose.

Ir reikia žinoti, kad ne tas laimės garbės vai
niką tame, kurs bus klusnus pradžioje, bet tasai, 
kuris mokinsis klausyti ir išlaikys klusnumo do
rybę iki galo savo gyvenimo.

Tas yra didžiausias užkariautojas, kurs save 
pergali.

* * ♦
Geras jūrininkas gaunama pažinti blogiausia- 

me ore.
♦ i* ♦

Prasčiausias ratas visad daugiausia girgžda.
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Why a New Constitution
(Continued from the previous issue of “Vytis”)

VI. —4.—Committee on Education, consisting of three 
or more active members, which should serve as adviser 
to the Executive Board in all matters involving specific 
educational policies, and should carry on a definite educa
tional program on Lithuanianism, encourage studies in 
Lithuanian language and history, social aspects, promote 
Lithuanian literature, etc.

5. —Committee on Relations with Other Organizations, 
consisting of three or more members, which should serve 
as adviser to the Executive Board on all questions involv
ing relationships with a view of making available co
operation in religious and nationalist Lithuanian activities. 
We have in mind the Catholic movement in the United 
States, and the maintenance of relations with Lithuania 
especially.

6. —Editorial Board, consisting of three members, 
should serve as adviser to the Executive Board in all 
matters pertaining to publications in the name of the K of 
L or under the auspices of the K of L, and should have 
supervision of the Publication Department, and be speci
fically responsible for the editing of the official publica
tions and the official magazine known as the “Vytis.”

7. —Athletic Committee, with several sub-committees, 
consisting of not less than three members, to direct na
tional athletic leagues.

Additional standing and special committees may be 
authorized as may be deemed necessary and appointed 
from time to time by the Executive Board.

The action of any standing or special committee shall 
be subject at all times to the approval of the Executive 
Board.

VII. —Several degrees in membership, and ritual of 
investiture are necessary.—Our present Spiritual Director, 
Father J. E. Simonaitis, has already prepared an elaborate 
scheme based on adequate research work in other organi
zations.

VIII. —The new Constitution and By-Laws should 
clearly provide for the organization and administration of 
the Junior K of L. We would recommend the organisation 
of Boy and Girl Scout troops in parishes and, where 
there is no Lithuanian R. C. parish, directly .under the 
local K of L charter.

IX. —Definite provisions for the Athletics, relations 
between various leagues, and the methods of regulation 
to be related in the Constitution and By-Laws.

X. —The problem of student members ought to receive 
adequate consideration in the By-Laws.

XI. —The Financial problems ought to be clearly de
signated and regulated. The Committee on Finance should 
prepare annual budget plans and regulate expenditure and 
provide for incomes. Secretary General in his1 annual re
port of the K of L affairs should include the matter of 
finances. Little by little we shall develop an orderly 
scheme in regulating our financial problems through the 
budget system.

XII. —Charters to the local Lodges and Regions are 
to be made revokable. All local council charters expire 
at the end of each calendar year, and may be renewed 
upon application accompanied by reports or other evidence 
which may be requested by the National Executive Board 
showing satisfactory effort to meet the responsibilities of 
a local Lodge as provided in the By-Laws. The registra
tion fee would entitle the local Lodge, upon compliance 
with the By-Laws and the rules and regulations of the 
National Council, to a charter renewable annually on De
cember 31st the current year.

Each chartered Lodge should annually be given an 
opportunity to make a volunteer contribution for the ex-

i ■. : . 111 • :■ :
penses of the National Executive Board and the further 
extension of the K of L movement.

All local Lodges are entitled to representation in the 
Regional Council. • . ( ;

Pending the organization of the local Lodges, the 
Secretary General may in his discretion grant provisional 
or temporary charters. Such councils shall be known, and 
designated as councils of the second class, as distinct 
from the regular or first class councils.

All applications for charters shall be accompanied by 
a copy of the proposed Constitution and By-Laws as well 
as evidence showing that those who are making the appli
cation are in a position to perform, the functions of the 
local council in a manner which would justify the issuance 
of a charter.

XIII. —The scope of control by the clergy to be clear
ly regulated. Ours is a Catholic organization. However, 
in many localities the clergy is openly hostile to our 
movement. In such places, and also in localities where 
there is no Lithuanian R. C. parish, there are no chap
lains, no spiritual leaders. We should abolish this anom- 
ality and develop an organized religious instruction and 
activities, provide for chaplains, not necessarily Lithua
nians. Their authority—in religious field, supervision of 
our religious practices. In secular Lithuanian activities 
the clergymen should be placed on equal footing with the 
regular members,—if they are Lithuanians. Otherwise,— 
we must provide for Associate or Honorary Membership 
for non-Lithuanian clergymen and friends.

XIV. —An honorary office, that of the Representative 
in Lithuania, to be created.

XV. —The proposed Amendments to the Constitution 
and By-Laws may be initiated by: individual members 
upon written application of at least one hundred members; 
Lodges; Regional Conventions; National Council; or the 
General Rally. All proposed amendments, unless they are 
made by the General Rally, must be approved by at least 
one Regional Convention, and then are submitted by the 
Secretary General for the ratification by the popular re
ferendum. Three-fourths of the popular vote cast are 
necessary for an Amendment to become a part of the 
Constitution. An Amendment becomes effective on the 
day it is announced or published as ratified by the Na
tional Executive Board which controls the voting returns.

• ••••••••*

These are the general lines of the new Constitution.
The new Constitution and By-Laws, after it is pub

lished by the proposed special Committee in “Vytis'’ and 
discussed, is submitted for ratification by the popular 
referendum which we consider as a most democratic 
means of expressing the popular will. The voting should 
take place on December 26 and 27 this year,—unless post
poned by the special circular letter,—the voting returns 
subject to control by the National Secretary. Three- 
fourths of the actual number of eligible votes cast are 
necessary for the ratification. Only the regular members 
—those paid up for the whole current year and those le
gally relieved from obligation of payment of dues—duly 
enrolled on the records of the National Executive Board 
are entitled to vote, and only their votes shall be counted. 
All returns are to be published in detail in the “Vytis.”

The balloting should be secret, and the voting returns 
should be duly certified by the officers of the local coun
cils as to their legality and fairness. The names of those 
voting should be submitted to the National Secretary. 
Any member is authorized to point out on .the ballot to 
any particular clause of any article hie objects to. Free 
discussion and debate is permitted before taking a vote.

The new Constitution and By-Laws to go into effect 
on January 1st, 1929.
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Our executive experience points out to the need of re
form, to the need of immediate reform and relief.

Our proposed scheme of organization follows the gen
eral principles of the American system of government, 
with its characteristic provisions for the separation of 
powers and fixing definite responsibility for each division 
and sub-division of government. Under a proposed re
formed system, the control of organization and its affairs 
will be effected by the members of the Knights of Lith
uania, and not by the bosses and outsiders who are often 
hostile to us.

We appeal to the good sense of fellow members and 
hope that the Chicago Convention will adhere to our.voice, 
that it will heed the pressing need of modernized reform.

We must build our organization on a firm foundation!
Constantine R. Jurgėla, Pres. N.Y. & N.J. District 
Peter Vėlyvis, Sec’y N.Y. & N.J. District, Lodge 90 
Julius P. Jurgėla, B.A., Lodge 12 
Frank Raudonis, Lodge 52 
Stephen A. Zidtoweskis, Lodge 52 
Kazys J. Viesulą, Central President

Kokia Tamstos Nuomone?
This Marvelous Age.

One need only to glance about in order to perceive 
the, miraculous advance of this generation, as compared 
with the past.

This modem generation has been criticized time and 
again but, in my opinion, such criticism has been wholly 
undeserved. Undue stress has been laid by the public 
press on the cases of the few moral delinquents. There 
also have been, undoubtedly, some few literary heretics 
among the modern generation. On the whole, however, I 
venture to say that this generation is superior to the 
generations of the past. This I shall endeavor to prove.

Where, in all history, can we find a figure as heroic, 
courageous and noble as the great Lindbergh? We may
find Caesars, Napoleons, Alexanders and Hannibals, all 
war-like and morally licentious, striving for material gain 
and the suppression of some nation, which they might 
subject to their iron rule. Their expeditions were far 
from noble, with conquest their object. How different are 
the ideals and intentions of that master of the air, Lind
bergh! Is it not far nobler to promote good will between 
nations, as Lindbergh has done, than to seek conquest at 
the expense of the lives of thousands of men, women and 
children ?

In the field of finance, industry and commerce we 
find that this generation has supplied that life-blood of 
enterprise, youth and energy. The reason for this great 
marketing success that the capitalists enjoy is the won
derful sales organizations, composed of young go-getters, 
that we find in the world of commerce.

In the field of literature we find some heretics and 
“modernists,” as the word is generally used. But invalu
ably the heretical authors have been found to be really 
of, past generations. Among those writers we find one 
yho advocates the cold blooded eradication of all poor 
people. Of such mental fibre we find the past generation.

Recently there appeared a statement that the litera
ture of this present generation is trashy and “sexational.” 
How can the works of Sabatini, Curwood, Grey or Mary 
Ę. Reinhardt be branded as cheap or trashy, as the very 
earnest, and no doubt, well-intentioned author of such a 
statement has classified them?

Finally I wish to state, perhaps a bit egotistically, 
that this, generation is not quite as bad as any of the 
jiast generations, and is far less hypocritical in its atti
tude toward life, than the generations of the past. This 
statement is easily proved. One need only delve into the 
private lives of representative people of the former gen
rations, and of the present, and on comparison one will 
find the present generation more capable, franker, and 
more virtuous, than any of the past generations.

Natalia Maunus.

Our “Vytis.”
Here I am, dear friends. Who? The Invisible Man, 

who understands all, knows all, sees all. In our “Vytis” 
some dear members made some remarks on doing away 

with what they call “trash” and “junk”. (I know they, 
really don’t mean that.) And I, the Invisible Man call 
it humor, and I know there are many others who agree 
with me. If it were not enjoyed by the members, they 
wouldn’t write anymore. Day by day their humor is im
proving and there is more understanding among our un
known friends.

I’m not knocking literature. I myself love literature. 
If I didn’t I wouldn’t waste my money on books written 
by famous authors. I also enjoy humor. That’s the rea
son why I’m a “happy go lucky” boy taking my case. I 
love literature, I also enjoy humor. Why look on one 
side of it? The people who call our write-ups “trash”, 
“junk”, etc., don’t stop to realize that writing up good 
humor is work, the same as literature. Some, people think 
I’m silly; some think I’m just it. What do I care, for 
I know that every cloud has a silver lining, and so have 
our dear critics.

The Invisible Man
i

A Voice From the Dead.
I didn’t think for a moment that the “Unpreferred 

Blonde” would become so lonesome. In fact in all these 
nine long years, since I left the Old Town, I never gave 
a thought to the girl I left behind me. Now, with the 
passing, that my head is turned gray, my back bent from 
heavy tasks, my eyes grown dim, I have come to realize 
that such patient waiting and simple faith for a failure 
like I am is not deserving.

Could but time roll back those years, when I was a 
boy, ready to enter this cruel world in search of fame and 
fortune, I would make another vow that neither fire nor 
water would stop me from accomplishing what I had set 
out to do—for her.

As we do not realize these things in our wild and 
restless dash through this short life, we can in leisure 
moments, when time slows us down, reflect and repent.

So it is from the bottom of my heart that I thank 
my old friend who told me of her longing to see me. But 
I have erred, I have failed, I do not deserve her open 
arms and tender encouraging words. Though my heart is 
breaking and time is calling, I can only say: When she 
reads this it will be. the end. I shall go down the cellar 
and drink a bottle of home brew. May I sit in peace.

Sir Gin, the lover of all, husband of none.

To the “Wampus Baby.”
With more than passing interest I have read your 

useless., worthless, insolent, and sarcastic contributions 
to our renowned periodical.

I have my personal opinions of people like you. 
These opinions are not fit to be seen in print.

After reading of other members being slammed also, 
I have come to the conclusion... (My dear Joe K., I think 
it is better left out—at least in print. Editor.)

Joe K.
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Kas Jaunimo Veikiama
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r • -----------------------------

L. VYČIŲ XVI SEIMO RENGIMO KOMISIJOS 
SUSIRINKIMO PROTOKOLAS.

Susirinkimas įvyko birž. 25 d., Šv. Jurgio parap. mo
kyklos svetainėj. Susirinko gan skaitlingas būrelis komi
sijos narių. Reikia pažymėti, kad atsilankė ir gerb. komp. 
A. Pocius ir muz. K. Sabonis.

Susirinkimo vedėju buvo pirm. J. Mickeliūnas. Rast, 
perskaičius protokolą, jis likos vienbalsiai priimtas.

Bažnytinių apeigų raportas praleistas.
Spaudos komisija, gerb. kun. Pr. Vaitukaitis ir Pr. 

Zdankus, “Vyties” red., jau rašę apie busimąjį seimą.
Iš Perstatymo komisijos pirm. J. Mickeliūnas pranešė, 

kad veikalą pamainė: vieton “Farizėjai” dabar bus vaidi
nama “Nervai,” 3-jų veiksmų komedija.

P-lė Br. Vaitkiūtė, šokių komisijos narė, raportavo 
kad bilietai, plakatai bus atspausdinti už savaitės laiko. 
Paskui priminta kaslink muzikos. Visi komisijos nariai 
pageidavo, kad kviesti abiejų kuopų: L. Vyčių 36 kp. ir 
L. Vyčių 4 kp. orkestras. Ir, beabejo, tokiame atsitikime, 
kur abi orkestros gaus didelios publikacijos bei plataus 
išgarsinimo, grieš Seimo vakarui veltui. Komisijai palik
ta sutvarkyti.

Muzikos ir bankieto raportą išdavė p. K. Gervilis, 
kad viskas yra pavesta L. Vyčiii Chicagos Apskr. Dainos 
chorui, ir jau rengiasi prie tų iškilmių. Susirinkime kilo 
mažos diskusijos iš priežasties nesusipratimo, bet galop 
viskas likos sutvarkyta ir tiesiog L. Vyčių Chi. Apskr. 
Dainos choras atliks savo užduotį su gerb. komp. A. Po
ciumi kaipo vadovu.

Kaslink Sporto tai pp. J. Damkus, J. Valiulis ir pirm. 
J. Mickeliūnas buvo nuvykę pažiūrėti St. Rita’s baseball 
žaidimo vietą. Bet patirta, kad vieta yra paimta vieno 
politikieriaus visam sezonui. Komisija žadėjo daugiau 
vietų pažiūrėti ir galutiną raportą išduoti sekančiam susi
rinkimui.

Lygos komisijos narys J. Juozaitis pranešė, kad prieš 
Seimą įvyktų “Field Day” rugp. 19 d., po pietų. J. Juo
zaitis įeina Sporto komisijon ir sutvarkys kaip tinkamiau.

Rankų išdirbinių parodos raporto nebuvo.
Tikietų kainos nustatytos sekančiai: Perstatymo tikie- 

tai $1.00; šokių $1.00; muzikos ir bankieto $1.50.
Pirm. Juoz. Mickeliūnas pranešė, jog apgarsinimams 

rinkti knygutės padarytos. Kainos apgarsinimams yra: 
$5.00, $8.00, $15.00.

Sekantis susirinkimas įvyks pirmadienyj, liepos 23 d., 
Šv. Jurgio parap. mokyklos kambaryj.

J. Mickeliūnas, pirmininkas
Z. Jurgaitė, raštininkė

Don’t you members think that Johnnie Z. proved him-' 
self a hero June 15 when a girl fainted in church ? I

Dr. Dowiatas, we miss your presence at our meetings.
Captain Jean Alexander, put down your iron hand,on 

the baseball team.
Pretzels, we are sorry that* your plans for the Fourth 

were shattered, but we expect to have it later.
Bernadette A., what is the idea, of wearing your base

ball outfit to the meetings?
Šlegnitis sisters must stop vamping because sonie of 

us are vamp-proof.
Girls, why did you disappoint us with your two sche

duled baseball games ?
Ed. S., are you going out to W. Pullman to claim 

your pencil or are you going to bestow the reward? ..
Why hasn’t our clubroom come up to our expectations 

as an ideal place to spend the evenings ? Probably if it 
would be furnished it wouldn’t be appreciated which is ’ 
already indicated by the fact that the few cushions which 
are in there are almost destroyed. What is1 the matter 
with the girls? Don’t they want to share the clubroom?

Be quick to kick
If things seem wrong.

But kick to us,
And make it strong. '•

, To make things right
Gives us delight,

If we are wrong, 
And you are right.

Quidnunc. !

CHICAGO, ILL.
K of L Boat Excursion. -W

» ,.a. — .

The Brighton Park Council 36 is giving a boat excur
sion to South Haven, Michigan, on Sunday, July 29.

The tickets are standard price, $2.25 round trip.
The boat is the Roosevelt, one of the largest on the 

lake.
The last excursion given by the K of L’s last year 

was the greatest success, according to everyone who went. 
They wouldn’t miss it for a lot of money.

This year’s excursion is going to be bigger and bet
ter, also farther than last year’s, which was to St. Joe- 
Benton Harbor. The boat leaves at 9:45 a.m. Sunday 
morning, and returns about 10:30 Sunday night.

If you miss this excursion you’re missing more fun 
than you ever had.

Let’s go! Everybody! We’re going.

VYČIAMS PRANEŠIMAS.
L. Vyčių XVI Seimo Rengimo Komisijos pranešimas 

visoms kuopoms: siųsti visus įnešimus, pasveikinimus, ar
ba kitokiais reikalais galite kreiptis į Komisijos pirminin
ką arba raštininkę. Tenai bus suteikiamos visos infor
macijos.

Pirmininkas—J. A. Mickeliūnas,
6803 S. Rockwell St., Chicago, Ill., 

Tel. Prospct 3222 
Raštininkė—Zosė Jurgaitė,

4622 S. Wood St., Chicago, Ill.,
, Tel. Lafayette 9396

CICERO, ILL.
Here We Are Again!

Aren’t we proud of our present entertainment com
mittee ? They are so beneficial that they keep away from 
dur social meetings.

WESTVILLE, ILL.
True Stories by “The Black Pirate.”

Yeh knights, here’s where the fun begins. 
Ya ho, ya ho and a bottle of gin.

“Your old friend” surely made it hot for “An Unpre
ferred Blonde” in his letter to Gin in a recent copy of 
“Vytis.” Say, unpreferred blonde, if any of those Dons, 
Joes and Tonys see that article you surely will be an 
“UNPREFERRED” blonde. Here’s hoping that they over
look that letter. Say, if I were you I surely would write 
“Your old friend” a hot letter—and how!!! We’re for 
you, blondey, and as far as I am concerned you’re pre
ferred. (By us a least.)

Say, Charles Sloger, when, oh when are you going 
to take our girls for a ride in that new “Pontiac” of 
yours ?

It looks like J. B. is turning his attention to otheI* 
blondes and brunettes.
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KASTAS SABONIS
Muzikas, Įžymus dainininkas-baritonas, Dievo Apveizdos 
parapijos-L. Vyčių 4-tos kuopos choro vedėjas. Jis su 
savo žmona, Įžymia smuikininke, yra vedėjais muzikos mo
kyklos. Muzikas Sabonis yra Liet. Vyčių XVI-jo Seimo 
rengimo komiteto bankieto ir muzikos komisijos narys.

Joan Michiudas was never seen on the tennis courts 
yet. We’re surprised, Joan, because we thought that you 
were such a great lover of sports. Don’t let Timbers 
occupy so much of your time. (Or is it Chubs?)

We doubt whether the Senis Angliakasis ever worked 
in a mine. I wonder if they have coal mines in Gary?

The Black Pirate.

CHICAGO, ILL.
Annual Chicago District K of L Outing.

The annual outing of the Chicago District K of L 
Councils was held at the Forest Preserve, Lyons, Illinois, 
July 4th.

The July 4th outing has been held every year since 
the K of L’s have organized, which is sixteen years ago, 
and has become a sort of tradition with the Chicago K of 
L councils.

These outings are always looked forward to with the 
greatest of interest and every large and active council 
puts forth its best efforts to make a good showing.

The program, in recent years, consists of dancing, 
swimming, a baseball game and then the all important 
banquet, if it can be called that. All of the councils 
spread out their lunch on the grass in a great circle and 
the fun begins. If ever food tastes better it’s at this 
spread and there’s always plenty for all. Each council 
of course has its own group at the table, and after the 

eats are consumed and speeches made, rousing cheers are 
given by the different groups and then all together, the 
voices of all our assembled K of L’s are raised in song 
which echoes through the woodland, the voices of a 
thoughtful, thankful and free Lithuanian American youth.

Jack.
♦ ♦

Sidelights of July 4 Outing.
The last year (1927) outing is still in our memory 

as one of the best. For looking over the list we find that 
five councils had their trucks and their tables and the 
fun began before eleven o’clock in the morning. The 
councils represented were Providence—Council 4, North 
Side—Council 5, West Side—Council 24, Brighton Park— 
Council 36, and South Chicago—Council 114. A game of 
baseball was played between North Side and So. Chicago, 
in which game North Siders were victors by a close score 
of 4 to 2.

This last outing (1928), although was not as brilliant 
as the 1927 outing, has some points in its favor, even 
though only four of the most active councils were repre
sented at the tables, and these four were all that came 
out in beautifully decorated trucks. The crowd was even 
larger than in the past year.

It was heralded that the most popular and active 
council this year is to be Council 14 of Cicero. But we 
looked in vain for the Ciceronians and, to our great dis
appointment, we couldn’t see a trace of them at the tables 
or at the truck.

The champion of K of L liberty, our beloved Rev. 
Father Vaičiūnas, of Cicero, was seen spreading sunshine 
among our K of L’s, with his charming personality, dur
ing the gloomy, cloudy hours of the outing when the sun 
was not to be seen, and the rain threatened. Although 
Father Vaičiūnas received an invitation from the Brighton 
council to be a guest at the table, time didn’t permit him 
to wait until banquet time. The active young vicar of 
the Cicero parish, Father Švarlis, was with Fąther Vai
čiūnas.

As usual, the greatest and most popular Council 
proved to be Brighton Council 36, with approximately 95 
present. Among the Brighton’s guests were Deacon F. 
Jurgaitis, Editor of “Vytis” Francis Zdankus, Miss Valeria 
and Genevieve Klevickas and Marie Bitautas from Keno
sha, Wis., Mr. John Maurius of Town of Lake and Miss 
Sophia Janušauskas of Cicero.

The other councils having places at the table were 
Providence—Council 4, West Side—Council 24 and Bridge
port—Council 16. Bridgeport was second to Brighton 
Park and threatened to be first when the North Side boys 
were invited as guests, but failed to take first honors by 
ten persons, when the North Side girls refused to eat 
with the Bridgeport gang and joined West Side.

The Bridgeporters don’t care much about ceremonies. 
They started eating the minute they got to the grounds^ 
and kept it up until they left. Although there was order 
at the table, it could have been better.

The Brightoneers were the only council who started 
their repast with a prayer and finished the same way.

The talks given by Deacon F. Jurgaitis, Mr. J. Mau
rius and Mr. Zdankus were quite interesting, judging by 
the interest every member took in listening, but the 
speech that was really enjoyed was the one given by Miss 
Genevieve Klevickas, who speaks the Lithuanian tongue 
fluently and has a way of expressing herself which won 
the hearts of every Brighton Parker, and we hope to hear 
her again sometime.

Due to the condition of the baseball field the sche
duled game between South Chicago and Town of Lake did 
not take place, so a couple of games of indoor baseball

8
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MARCELĖ ANDRIKIŪTĖ
Lięt. Vyčių 7-tos kuopos (Waterbury, Conn.) narė, vice
pirmininkė, uoli muzikes mylėtoja, puiki scenos vaidintoja, 
gabi (kontra-altas) solistė, baigus vietinę lietuvių parap. 
mokyklų ir Šv. Dvasios Seserų Akademiją. Be anglų bei 
lietuvių, p-lė Andrikiųtė labai gražiai vartoja ir francūzų 
kalbą. Ši mūsų Marcelytė yra visada švelni, maloni, man

dagi ir tikrai inteligentiška mergaitė.

were played. In the first game the Providence nine de
feated Brighton nine 3 to 2. In the second game, Town 
of Lake defeated the Providence nine 3 to 2.

A special table for the guests of honor who arrived 
late was arranged by the Brighton Park Council 36. At 
this table the number of persons present was seven, all of 
which are well known among the K of L’s: Father A. 
Baltutis of Marquette Park, Father V. Kulikauskas of 
West Side, Father M. Urbonavičius of Kenosha, Wis., stu
dent F. Juškevičius (a member of Council 36, attending 
the seminary) and Mr. B. Balčiūnas, a well known writer 
among the K of L’s; also a few other persons, only we 
couldn’t get the names.

The Committee of this outing were: Mr. Zigmund 
Vyšniauskas (the world renowned Red Cherry), Mr. A. 
Petrulis and a young lady of Bridgeport Council 16, who 
did' most of the work, next only to Red Cherry of 
Brighton; Mr. Petrulis was sheiking around the girls, so 
he didn’t have much time. Red Cherry and the lady did 
all the work, which was plenty.

After all is. said and done the outing was a success 
and we hope more councils will participate next July 4th.

I—C—U.

CHICAGO, ILL. 
Vyčių Dainos Koras.

Mainosi laikai, kartu su jais ir žmonės, taipgi ir jų 
interesai.

Metai vieni kiti atgal Chicagoj “Vyčių Apskričio Ko
ras” buvo dailės, dainos garsi draugija. Šiandien to koto 
nuveikti darbai liko gražus atsiminimas. Tų laikų daini- 
ninkės-kai išvažinėjo į kitus miestus, kiti net ir į užrubežį, 
gi treti rado savotiškas “dainužes” šeimyniniam gyveni
me, taip kad šiandieniniame “Vyčių Dainos Korė” esti vos 
vienas bei kitas tų laikų dainininkų. Bet, užteks apie 
praeitį, šiandieną, dar gražiau, beauštantis rytojus yra tas 
gyvenimo laikas, kuris daug lemia.

“Vyčių Dainos Koras” yra skaitlingas nariais, prie jo 
priklauso profesijonalų, daug gabių jaunų dainininkų, ir 
artistiškos sielos mėgėjų. Korui vadovauja visuomenes 
geriausias korvedys, prof. A. S. Pocius, kuris nenuilstan
čiai darbuojasi jaunimo tarpe. Koro nuosavybėj yra šim
tai muzikos kūrinių. Ši dainos draugija yra Liet. Vyčių 
Chicagos Apskričio papuošalu.

“Vyčių Dainos Koro” vardas dar neseniai suskambėjo 
plačioj išeivijoj, bet savo darbais gražiai atsižymėjo ir 
rimtai ruošiasi prie iškilmingo būsiančio L. Vyčių 16-jo 
Seimo. ’ -.T-r

Lai suskamba dainužės “Vyčių Dainos Koro” visuose 
lietuvių išeivijos kraštuose. - • •

Dona Gustaite,
Vyčių Dainos Koro rašt.

PATERSON, N. J.
Chapter 61.

Hello, all ye councils,
How do you do?
Hello, everybody,
How are you?
Our council’s doing fine 
With fifteen new members, 
The finest fellows, the nicest girls.

♦ *
Society Notes,

Our popular vytis Joseph Janušaitis’ sister made her 
debut at a party given by her parents. It was a gay 
affair. All of us had a delightful time.

May 13th we had our annual May Ride to Bear Moun
tains. Everybody who went had a grand, jolly time.

Helen Ulinskas won the first prize for being the pret
tiest dressed lady on the ride.

Mary Sasnoskas and George Yesolitis won the second 
prize, being the most interesting couple. .

Everybody came home late with a red nose. Now, I 
don’t mean what you think; it was sunburned.

May 14th was a big event here. Kazys J. Viesulą, 
the head of the Vyčiai, honored us with a visit and made 
a very interesting speech. To our regret, we were not 
prepared to greet and entertain him as: the other councils 
did so lavishly. But, please Mr. Viesulą, don’t.forget us 
when you return from Europe. We’ll have a standing 
reception for you, one you won’t forget. We all want 
you to have a nice remembrance of us. You won’t forget, 
will you?

Listen, ye councils, you should hear our newly organ
ized choir, under the direction of Prof. John Aučius. 
Lately we had a big concert that was a ripping success, 
with the kind assistance of the Harrison organist and 
choir. At the rate of our progress thus far, other choirs 
will have to envy us, because they won’t be able to com
pete with us. Talk about voices, oh my! we’re fifty 
strong.

Our star singers, not only stars but artists, are Mary 
and Julia Petraitis, Anna Wolkus, Anna Chernalis, Mary 
Sasnoskas, Mary Venskus, John Sprainaitis, George Jeso- 
litis, Tony Venskus.

Eggie Kulikitis is our latest find, that is of vocal 
artists, but hear our talented musical artists who took 
part in the concert: Wm. Noreika, B. Stankus, J. Baublis, 
J. Qbelevicius and Mary Baųblis. Anna Wolkus, our lead-:
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ing songbird, promised us a big little party upon her 
graduation. We all wish her the best. You know why, 
Anna.

If you happen to hear several fellows dying of a 
broken heart, then you’ll know Mary Venskus has entered 
a convent. Mary, please don’t start an epidemic, like the 
hospital bug did.

Lagarda Stanulis is breeding a dark secret. Watch 
it explode in September.

On a glorious day of June 17th our choir held a 
wonderful outing at the famous' popular Chernalis Farm 
for the benefit of our parish. It was a surprising big 
success. Everybody had a swell time. Thanks again to 
the Harrison organist and choir, all of you are fine sports. 
We’ll give our returns at your next choir or Vytis occa
sion. In rough figures our profit of the day was about 
'three hundred dollars. I forgot to mention that we had 
a few people from Kearney and Newark.

August 5, 1928, our council is giving an outing and 
promises fun galore in any way or say. All neighboring 
councils are invited: Harrison, Kearny, Newark, New 
York, Brooklyn and Maspeth. Remember, all you coun
cils, you come, we’ll come, then there’ll be lots of fun. 
Co-operation will mean carrying any affair over the top 
to success. What do you say? We’re game; are you? 
This outing will be held at the well-known Chernalis 
Farm. If any council doesn’t know its whereabouts, write 
for information to A. R. Mitchell, 149 Lafayette Street, 
Paterson, N. J. Paterson Rose.

CHICAGO, ILL.
Bridgeport Gossip.

It was very nice of Red Cherry to attend one of our 
meetings. But I don’t think it pleased our boys very 
much when the girls bestowed on him all their attention. 
What’s more, he actually monopolized all of Lucille’s time. 
And at the K of L picnic, poor Lucille hadn’t a minute 
to herself.

I wonder what Helen A. put in the Grape Juice at 
the K of L picnic that drew so many thirsty gentlemen? 
Or were they only pretending thirst so they’d get a 
chance to chat with her? It’s understood that she’s a 
popular girl.

Josephine Katauskas, what was your cause for leav
ing the grove? Is it that you like to visit cemeteries, or 
was there another picnic in that direction?

. Ha! Ha! Shorty and Chuckie really thought they 
could play. But it’s a lucky thing that Charlotte, Anna 
G.j Adele, Josephine. Anna R.. Joe S., Joe R. and Stanley 
S; have such good lungs. Most of the uke racket was 
drowned out.

Another joke: Eva trying to play a uke. Ha! Ha! 
Ha! That surely is going some. Eva, why don’t you 
take lessons from Chuckie or Shorty? Don’t misunder
stand me, I mean ukulele lessons.

What has happened to Walter R. ? It’s a shame he 
missed the good time we all had at the District picnic. 
He’d better show up if he doesn’t want to miss any more 
good times.

Charlotte, now I know why you seek privacy when 
powdering your nose. It’s because the boys help you, 
isn’t it? Joe R., the next time I need assistance, may I 
pick on you? The Keen Rival.

• *
Frances B., you are kind of stuck up, don’t you think 

sb ? . When you passed the Jucius restaurant the other 
day and saw us all in there, you wouldn’t think of coming 
in, ha?

Talk about the fun we had that night in the restau
rant! Stanley S. began helping dish out the ice cream 
so that he wouldn’t have to wash the dishes for his share 
and Emmy’s. He would leave the dirty .work for our boy 
friends! ' .* /

By the way, A. Pocius was the host, and Chucky S. 
was the hostess.

♦ ♦

Did we hear enough from Pocius about Cupid that 
night in the school yard? We enjoy such choir rehearsals. 
Wonder if the boys will take the hint about tomato soup 
and coffee?

♦ *

Why did Stasys Šimulis pick on Stanley S. at our 
meeting? Is it just because both of their names are 
Stanley ? Miss Bridgeport.

CLEVELAND, OHIO 
Žinių Žineles.

Liepos 1 d. š.m. L. Vyčių 25 kp. rengė šeimynišką 
išvažiavimą.

Brangūs L. Vyčių 25 kp. nariai-rės, man rodosi, kad 
po šiam sunkiam mūsų darbui—po L. R. K. S. A. Seimo— 
daug darbų neturėsime mūsų kuopos nariams; taigi, kad 
palaikyti tarpe savęs didesnį ir gyvesnį veikimą, reikia 
visiems dalyvauti kuopos parengimuose, kurie bus sureng
ti mūsų jaunimo-nąrių pasilinksminimui, nes kitaip mes 
nustosim šio gyvenimo, kuris dabar mūsų narių tarpe yra.

Aš nesitikiu, kad visoje L. Vyčių organizacijoj yra 
nors viena kuopa, kuri taip armoningai darbuotųsi savo 
tautos ir Bažnyčios labui, kaip L. Vyčių 25 kp. Pas L. 
Vyčių 25 kp. narius-res gyvuoja tikra vytiška ir broliška 
meilė. Kitų kuopi] nariams sektinas pavyzdys, kuriuose 
nėra susitarimo savo tarpe.

Mūsų kuopos veteranai.
Pirmiausiai aš stengsiuosi aprašyti L. Vyčių 25 kp. 

ex-pirm. Jurgį Venslovą, kuris pereitais laikais yra labai, 
labai daug pasidarbavęs Liet. Vyčių 25 kp., kad vargiai 
būtų galima surasti tokis narys 25 kp., kad taip būtų 
atsidavęs Vyčių idėjai, kaip buvo gerbiamas ir visų narių 
mylimas Jurgis Venslovas. Atsimenu, kaip jis buvo L. 
Vyčių 25 kp. baseball tymo manadžieris, kaip jis stengėsi, 
kad Vyčiai laimėti] kiekvieną gėmį, o labiausiai, kada 
Vyčiai susiremdavo su parap. kliūbo tymu, kuris tam tyčia 
buvo suorganizuotas, kad tik Vyčiams pakenkus jų visame 
veikime, tai jis prieš tą patį kliūbą buvo griežčiausiai 
nusistatęs, bet dabar visai kitaip persimainė.

Kada gerb. J. Venslovas buvo labai užgautas per 
“C. L. Ž.” arba “bobelkų” lapelį, kada gerb. J. Venslovas 
statė scenoje "School Days” veikalą, tai pats sušuko, kad 
taip nebuvo ir nėra, bet dabar jis su tuo Vyčių ėdiku yra 
didžiausi draugai. Tą veikalą baisiausiai išpeikė, išdergė, 
kad net buvo šlykštu klausyti, gal užtat, kad Vyčiai jį 
vaidino, o to veikalo vertėju iš anglų kalbos ir jo moky- 
tojumi buvo pats gerb. J. Venslovas. Bet dabar tas pats 
gerb. J. Venslovas užsisuko nuo Vyčių ir suorganizavo tą 
patį parap. kliūbą ir jis ten darbuojasi, deda visas savo 
pastangas tame kliūbe, kad kuodaugiausia jaunimo su
traukti, o kartu ir nuo Vyčių. Nemanau, kad gerb. J. 
Venslovui ką yra tokio blogo padarius L. Vyčių 25 kp., 
kad nė į kuopos susirinkimus neatsilanko arba kitaip pa
sakius, nieko nesidarbuoja 25 kuopai, nors jis ir dar pri
klauso prie jos. Kiek aš atsimenu, L. Vyčių 25-ta kuopa 
visumet gerbė ir guodojo gerb. J. Venslovą, kaipo viena 
veikliausių kuopos narių. L. Vyčių 25 kp. ir po šiai dienai 
nieko nežino delko gerb. J. Venslovas prasišalino iš kuo
pos, kadangi jis nedavė jokio atsakymo del kokius priežas
ties pasitraukia iš viso kuopos veikimo, nors jis buvo už
klaustas kelis kartus apie tai, bet tylėjo. Žinau, kad mūsų 
kuopos ex-pirm. buvo tų pačių minčių prieš visus tuos, 
kurie buvo ir yra nusistatę prieš L. Vyčių 25 kp., kad ją 
tik greičiau sugriovus, bet gerb. J. Venslovas to neper- 
matė ir dabar dar nepermato, ką jie dirba. Štai, gerbia
masis, kas yra didžiausias L. Vyčių 25-tos kp. priešas— 
p. Jonas Či—kas, kuris jau kelis kartus atkalbinėjo ir 
atkalbinėja nuo Vyčių narius, kuriuos aš čia paduodu. 
Tamsta apie tai gerai žinai: p-lė M. Skodžiūtė, mūsų kp.
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viena įžymiausių darbuotojų. Jis pasakė jos motinai, kad 
pas Vyčius jaunimas tik po kampus trinasi. Ar tas tei
sybė? Tamsta pats tuo kartu buvai kuopos pirmininku 
ir dalyvavai visame jos veikime? Dabar vėl mūsų kuopos 
jauną ir energingą narį p. Miltenį, kada šis priklausė prie 
orkestros, kuriai vadovauja Jonas Č—kas, visaip išmeti
nėjo, kad šis vaikinas priklauso prie Vyčių; bet, negana 
to, kad jam visokius priekaištus darė: dar tas p. Č—kas 
pasitikęs šio jaunikaičio motiną visaip jai primelavo apie 
Vyčius ir draudė, kad ši moteris neleistų savo vaiko prie 
Vyčių priklausyti; bet, ši moteris pasakė: “Aš Vyčius 
geriau žinau, negu tamsta.” O vėliausiai, tai pradėjo juo
dinti visą L. Vyčių 25-tą kuopą ir C. L. Teatr. bendrą 
korą, išvadindamas supuvėliais ir kitokiais žodžiais ir kiek 
galėdamas koristus stengėsi atkalbinėti nuo šio bendro 
koro, nes šis koras buvo skaitlingesnis koristais L. R. K. 
S. A. Šeiminiam koncertui/ Tai matai, tamsta, koks šis 
“ponas” yra ir dar tamsta dabar jam rodai didžiausią 
simpatiją. Esu tikras, kad tamsta anksčiau ar vėliau, su 
visais jais taip susiėsi, kad gėdysies clevelandiečiams ir 
akis parodyti. Kad dabar tamsta esi parap. iždininku, tai 
manai, kad kažinkas; mes tai gerai žinome kas su kitais 
parap. iždininkais atsitiko, tas ir jum bus. Žinau, kad 
tamsta esi Vytis ir būsi. Ar netaip, Jurgi?

Svarbi L. Vyčiu 25 kp. narė. Kita veikli L. Vyčiu 
25 kp. narė, p-lė Alese Baltrušaitė, yra pasitraukus iš 
kuopos apie kokį metą laiko. Ji nuo mažų dienu priklausė 
prie Liet. Vyčiu 25 kn. Alesė, kol mažutė tebuvo, buvo 
gabiausia Cleveland’© kolonijos deklamatorė, kokios cleve- 
landiečiai ir po šiai dienai nesusilaukia; nesitikiu, kad 
kada ir susilauks. Kartais, kai Alesė užeidavo ant sce
nos, tai rodėsi, kad ji vaikščioja po tuos gražiausius Lie
tuvos kalnus, po žaliąsias pievas, pb ūžiančias Lietuvos 
purias, o kartais rodėsi, kad ji vaikščioja prie Nemuno, 
Šešupės, Dauguvos ir Vilijos; o kartais ji taip nupiešdavo 
Lietuvą, kad rodėsi, jog ten, Lietuvoj, saulutė gražiau 
šviečia, ten mėnulis yra malonesnis. Ta n-lė A. Baltru
šaitė tain gražiai atvaizdavo publikai, kad kartais tekdavo 
matyti daug žmonių apsiašafojančių ir giliai atsidusančių, 
matant ją taip gražiai ir jausmingai deklamuojant. Man 
ir pačiam retkarčiais išsiverždavo ašaros bežiūrint į josios 
nudavimus ir klausant jos jausmingų žodžių.

Vėliaus, kada Alesė paaugo į merginą,—pradėjo vai
dinti įžymiausius veikalus. Čia vėl clevelandiečiai pradėjo 
į jąją žiūrėti kaipo į gabiausią melodramos vaidintoją 
Cleveland©. Atsimenu, kada p-lė A. Baltrušaitė vaidino 
tokius veikalus, kain tai: “Keistutis,” “Išgriovimas Kauno 
Pilies,” “Liurdo Stebuklai” ir daug daugiau tam panašių 
veikalų ji vaidino ir visuose užsitarnavo nuo publikos lau
rų vainiką. Ji netik buvo gabiausia deklamatorė ir melo
dramos veikaluose rolių vaidintoja, bet Alesė buvo gabi 
L. Vyčių 25 kp. nu t. rast. Per keturis metus- pasekmingai 
išraštininkavo. Be abejonės, Liet. Vyčių 25-ta kp. labai 
pageidautų, kad p-lė A. Baltrušaitė vėl sugrįžtų prie kp. 
kartu darbuotis su visais kuopos nariais. Na, o ką sakai, 
Alese ? Ar sugrįši prie kuopos vėl ?

Juk tamstos tėvelis ir močiutė vis dar myli Vyčius ir 
jiems prijaučiu ir juos remia. Tai vieni pavyzdingiausių 

.šeimynos auklėtojų. Tamstos broliukas priklauso prie kp., 
kodėl-gi Jūs, Alese, negalite sugrįžti į kuopą? Aš manau, 
kad Tamstai L. Vyčių 25 kp. nėra nieko, blogo padariusi. 
Alese, pagalvok!

Birž. 2 d., š.m., Šv. Jurgio liet, bažnyčioje kun. V. 
Vilkutaitis suteikė šv. Moterystės sakramentą vyčiui P. 
Bortnikai su vyte J. Černiūte. P. Bortnikas yra daug 
pasidarbavęs L. Vyčių 25 kp. ir taipgi buvęs du metu jos 
pirm, ir vienus metus ėjęs vice-pirm. pareigas. Pranas 
yra įžymus scenes mėgėjas ir koristas basso. Vytė J. 
Černiūte irgi yra koristė L. Vyčių 25 kp. ir vaidila.

Gražiausio sugyvenimo linkime Jums.
Senelis;

CHICAGO, ILL. 
Keen Rival Personal.

Goodness, gracious me, my but you must hate me. I 
bet you alone received a terrible slam to make you feel 
as bad about IT as you show in your personal item to 
me. Really, little one, I’m not at all anything you accuse 
me of being. And another thing, Us isn’t you and Bridge
port, you prevaricator. Bridgeport as a whole doesn’t 
feel one bit like you say. You alone have a grudge 
against me and then take it for granted that every one 
else is sympathizing with you and bearing ill grudges 
against me. Then too, let me tell you that there’s no 
reason for Bridgeporters to be excluded among the sus
pects any more than Ciceronians or North Siders. If you 
bear all this in mind and take the apologies and hints 
that go with my slams the right way I’m sure you would
n’t dare again ever to send in such an article to me as 
you did. Of course, though, there’s a possibility, you 
may if you’re ignorant enough to. I’m sure I’ve never 
given any slams worse than those I’ve given you now 
and these are not to be taken any differently from those 
previously .given.

P.S. Maybe you’re the Bridgeport Bum I was look
ing for a while back, huh? Most likely not, though, for 
that had IT and you, like the Cicero Colgate, are minus 
IT. The Wampus Baby (IT).

BERNARDS ~
Gimęs Papiškių kaime, Daugų vals., Alytaus apskr., 

Lietuvoje.
Pradinį mokslą gavo Lietuvoje, Nedingių valsčiaus 

mokykloje.
1914 m., spalio 5 d., atvyko į Ameriką. Apsigyveno 

Rockford, Ill. Ten, dirbdamas vakarais lankė vakarinę 
mokykla—Rockford School of Engineering, išmoko “drafts- 
manystės ir mašinshapės” darbus. Bet tuomi nepasiten
kino ir 1919 m., spalio mėnesyje, išvyko į Valparaiso uni
versitetą. Ten įstojo į high school, kurią baigė 1922 m., 
birželio 17 d. Paskui ėjo dar vienus metus kolegijos mok
slą chemijos ir physikos skyriuje.

Nors turėjo didelio noro prie mokslo, vienok buvo 
priverstas apleisti mokyklą nuo 1923 m. iki 1925 m. Per 
nastarus du metu jaunas profesionalas dirbo Western

Spalio mėn., 1925 m., 
vėl grįžo į Valparaiso 
Universitetą ir įstojo į 
pharmacy skyrių.

Mokslo kurią nors ša
ką siekti nėra lengva, 
jeigu nėr kam mokinio 
remti finansiniai. B. J. 
Balčiūnas rėmėjų netu
rėjo, išskiriant vieną- 
kitą giminę, bet jam 
netrūko pasišventimo. 
Ir, pasidėkojant t a m, 
birželio 10, 1928, baigė 
pasirinktąją šaką.

Dabar m ano dirbti 
vaistinėje ir patarnauti 
žmonėms teisingiausia.

Vaistininkas yra rašy
tojas. Daug jo raštelių 
tilpo “Vytyje.” Kada 
laikas leido p. Balčiū
nas prisidėdavo prie L. 
Vyčių darbuotės, ypač 
16-toj kuopoj, Chicagoj.

Visi jo draugai ir pa
žįstami linki jam ge
riausių sėkmių jo pro
fesijoj. Vienas Draugų.
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DETROIT, MICH.
Susirinkimas.

Birž. 5 d. įvyko L. Vyčių 102 kuopos susirinkimas, 
kuris buvo skaitlingas nariais ir tarimais. Vyčių piknikas 
birž. 3 d. gerai pavyko. Pelno liko $335.00. Pusę pelno 
paskyrė Šv. Antano parapijai. Vyčiai gražiai piknike dar
bavosi. Užtai ačiū darbininkams ir šeimininkui P. Pa- 
dolskiui.

Nutarta rengti išvažiavimą nariams dykai. Taipgi 
kun. Ig. F. Boreišis gražiai nurodinėjo reikalingumą kuo- 
daugiausia naujų narių prirašyti ir tame išvažiavime dykai 
priimti. Visi sutiko ir komisija tame darbuosis, naujų 
narių prirašyme.

Nutarta vienu tai būdu padaryti pelno Šv. Antano 
parapijos naujų vargonų naudai. Komisijon pateko art. J. 
Olšauskas, kun. I. F. Boreišis, P. Padolskas ir J. Bartkus.

Apie Vyčių Seimą nekalbėta. Bus plačiai kalbama 
sekančiame Vyčių susirinkime.

Baseball ratelis darbuojasi. Liepos 26 d. įvyks Vyčių 
piknikas, Beechnut grove. Baseballininkai yra susidarę 
stiprų ratelį. Visi yra smagūs vaikinai. Yra vilties, kad 
bus stiprus teamas.

Liepos 11 d. L. Vyčių 102 kp. choras dainuos tarptau- 
tiškame koncerte, Belle Isle, puikiausiame Detroit’o parke. 
Bus girdžiama per radio. Art. Olšauskas su Vyčių koru 
išpildys kelioliką liaudies žymesnių dainų.

Jei kas iš Vyčių atvažiuotų Detroitan apsigyventi, pa
tartina apsistoti West Sidėj, Šv. Antano parapijoj, nes čia 
yra visas patogumas ir Vyčiai liuesai darbuojasi. Kleb. 
kun. I. Boreišis yra tai vienintelis Vyčių organizatorius. 
Smagu ir linksma darbuotis prie tokio dvasios vado.

Dobilas.

CHICAGO, ILL.
Tidbits of Council 13.

Say! folks, you ought to see Sophie B’s new boy 
friend. We talk about fat mammas, but you should see 
the fat papa she has! Ask her, she’ll tell you all about 
it. Now, won’t you, Sophie?

Where did the two Sophies disappear at the picnic? 
They must have had a big date, for they did stay away 
really long. They said they were going to the cemetery, 
but we don’t believe those two, for they have a lot of 
secrets that we don’t know a thing about. Didn’t I hear 
something and they tried to conceal it from me, but they 
did not succeed? Oh no! I know all about it!

Too bad! Too bad! Frank Sudaikis did not make 
tbe girls walk that he took out riding the other day. 
They weren’t that kind,'were they?

Say, just becadse you live in Marquette Manor, Vai, 
it doesn’t mean that you should keep away from our meet
ings. We miss you, don’t we, someone and me?

Where is the dearly beloved (anyway, by me she is) 
Antoinette Dauteras? Why does she stay away from our 
meetings? Is there someone you don’t like? Well, if 
there is, I’ll bounce him out. What do you say?

Too bad, Charlotte, you can’t take a joke, for I really 
did mean it as a joke and you took it so seriously. Now 
you shouldn’t do that, for everything I say must be a 
joke to you, savvy?

Sophie J., how do you like Mme. Pocius? She’ll make 
you famous some day, won’t she? Really, we would like 
very much to see you on the billboards. Wouldn’t that 
be aaa gggrraand and gllorrioous feeling!

Marie W., who is your famous boy friend? I heard 
all about it. Now, ain’t you sorry, but you needn’t worry, 
for I won’t tell a soul. Oh! No! I’ll keep it all to my
self. Oh say, would the girls be jealous if they knew 
who he was?

Our little Sophie I. surely is a lucky kid, for didn’t 
she have the opportunity of going to New York? But 
you know New York is such a bad, bad city that her 
mother would, not hear of it.

Say, girls! how is your baseball team getting along? 
Do you want help ? If so don’t forget us gallant men!

S’all. I’m going home to home, sweet home, so see 
you soon. 67.

N.S. PITTSBURGH, PA.
The first Monday in June we held a combined busi

ness and pleasure meeting at Miss Domicella Willis’ home. 
After a brief discussion of business came our pleasure 
meeting.

The pleasure meeting in the form of a Kitchen Show
er was held in honor of Miss Rose Lucas, one of our 
members who became Mrs. George Kasputis June 27, 
1928. Each club member brought a gift which would be 
used in the bride’s new kitchen, and each gift had a verse 
attached to it. After the opening of the presents came 
games. Talk about the fun! We seemed to be in our 
second childhood.

Last, but not least, came the refreshments. The ice 
cream and cakes> were donated by Miss Nell Lucas; the 
lemons and sugar for the lemonade by Miss Isabelle Plu- 
kis. The refreshments surely were good. The whole club 
took such an interest that the evening was a success. 
Even though it did rain hard very few of our club mem
bers were absent. By one who was there.

CHICAGO, ILL. 
Marquette Park.

I won’t give a tell, but—
Our young ladies are arranging a surprise entertain

ment eve for the members in the very near future. The 
boys’ show was a W-O-W, but I won’t give a tell, the 
girls are going to put on the Merry Widow Waltz too.

Here’s a surprise, as someone said, our pres. Mr. 
Martišius greeted Miss Gustaitis with “Welcome to our 
council, haven’t seen you amongst us since 1927.” “Can 
it be a man keeping her away?” quietly chimed in one of 
our handsomes.

I heard that since our last game with 5th chapter 
some North Side girls got nose trouble. Yes, they are 
anxious to know who our handsomes, the pitcher and 
catcher, are. I won’t give a tell, but it’s Johnnie and 
Bill. That’s ’nough, girls, find the rest out yourselves. 
We won’t give a tell, but—this is no information bureau 
yet.

Someone said our gentlemen (did you get that?) are 
not boisterous. Well, the joke’s on you, Miss Saidso, even 
“Red Cherry” can vouch he too had a lot of fun at our 
last meet. •

Our Knighties (how could I, when I meant to say 
our girls) missed our “oil men” last meet. I won’t give 
a tell, but, here’s hoping they are not answering the call 
of the North so soon.

Did someone say we dwell out-in-the-sticks ? Sticks 
did you say? Well, I won’t give a tell, but a couple 
North Side lads are courting a couple of our young ladies, 
and I won’t give a tell, but ask them and they’ll tell you 
how heavenly it is in our sticks. Oodle.

' LAWRENCE, MASS.
Council 78.

I WONDER—
What girl is responsible for Krafton’s error in the 

So. Worcester game?
Why not a few of the boys complained of chapped 

lips the day after the game?
If Gisevičius’ friend knows that he is supposed to be 

a bachelor?
How “Major Hoople’s” rubber teeth are getting 

along?

12



Nr. 13 (246) VYTIS 315

If Grigaliūnas will agree to another water front ex
hibition of the varsity drag?

Bunny, why the straw in the dark brown bottle?
If putting twelve persons in a five-passenger car is 

overloading ?
Where Sluts learned to wrestle-so well?
Who thought of putting that felt hat under the pile 

of uniforms?
How “cowboy” Phillip lets those grounders get thru 

him?
Why the team is fast only off the field?
If the So. Worcester girls collected many souvenirs?
Who’s taking who canoeing in the near future?
What Mary and Emily know about putting up a 

fence ?
Who the girl is that persuaded Kid’s Academy to 

join our ranks?
If the gang noticed Bruno’s fast stepping at the 

Bungalow? Hot stuff! Chuckic, the wonderer.

CHICAGO, ILL.
Did’ia Notice at the District Picnic June 3rd.

Red Cherry in his white pants? Quite classy, eh!
Bridgeport Council 16 come in a truck?
Cicero, Brighton Park, Bridgeport members work by 

the bar with Miss Sophie Bartkaitė of Town of Lake as 
their cashier? They made $258.00.

Brighton Park Council 36 came in trucks and autos, 
making all the noise so they could show they really came?

Cicero, Bridgeport, Town of Lake members work by 
the “ice-cream”? No wonder everyone came around for 
ice cream!

Rev. M. Urbonavičius from Kenosha, Wis. ask Red 
Cherry when he’s coming out to Kenosha? What’s be
hind all this that Cherry goes out there at least once a 
month ?

North Side collect tickets at the gate? (Do they love 
to collect at the gate? So far they did it for three years 
straight. Maybe next year they’ll be promoted to the 
bar?)

Felix Mačiulis walk around with a cane ? What’s the 
matter, afraid of the girls?

The three Marquette members collect tickets in the 
corner? Quite popular, eh!

Petrulis walk around with his chest out seeing such 
a large crowd?

West Side, Town of Lake members collect tickets? 
Smart members, eh!

Antoinette Bubniūtė run after Red Cherry asking for

KUNIGAS JONAS KLIMAS
Birželio 17 d. laike pirmas iškilmingas šv. 

Mišias, Nekalto Prasidėjimo Šv. Panelės bažny
čioje, Brighton Parke, Chicagoje.

Kun. Jonas pradinį mokslą ėjo Lietuvoje, gi 
1912 metais atvyko į Jungtines Valstybes. Turė
damas palinkimą mokslan, čia pradėjo siekti auk
štesnio mokslo, lankydamas kolegiją. Baigė 
Quincy College, Illinois valstijoje, gaudamas A.B. 
laipsnį. Po to, jausdamas širdyje pašaukimą į 
dvasišką luomą, stojo seminarijon ir Čia galutinai 
reikalingą mokslą baigęs St. Mary of the West 
Seminarijoje, ’ Ohio valstijoje, pasiekė nuo senai 
siekiamojo tikslo. Tapo įšventintas į kunigus 
birželio 9 dieną, šių metų.

Kun. Jonas nemažai turėjo panešti vargo ei
damas šioje šalyje mokslus, nes jo abu tėveliai 
yra mirę. Taigi jisai buvo kaipo našlaitis, kuris 
turėjo ieškoti reikalingos pagelbos prie svetimųjų.

Kun. Klimas rasdavo progos ir prie mūsų ka
talikiškųjų organizacijų veikimo prisidėti ir ka
talikiškai spaudai parašyti. Mėgo jis jaunimą, 
ypač Vyčius, ir jų tarpe maišydavos, draugau
davo, dirbdavo su jais.

Dabar jis yra paskirtas vikaru lietuvių para
pijoj, Mt. Carmel, Pa., kur klebonauja Vyčių uo
lus prietelius ir “Vyties” bendradarbis gerb. kun. 
J. Koncevičius.
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somė girls to help her out? What’s the matter, can 
Cherry get them better?

Cicero and Brighton Basketball players with their 
sweaters? Trying to make a hit, eh!

‘■Gin” Maurius getting his team together to play 
“Red Cherry’s Brightoneers” ? Then after playing two 
innings to have the ball taken away with the score 1 
to 1 ? Speedy.

* *
I Wonder About Red Cherry.

If Red Cherry is grinding his teeth at me for men
tioning his name so often?

Why Red Cherry took such great interest in Miss 
Marcella Eskoff of Indiana Harbor, Ind. ?

If he knows who I am and how does it come I know 
so much about his private affairs?

Why Red took Mars home to Indiana after the 
picnic ? Speedy.

HARTFORD, CONN.
Lodge 6.

Christine Songaile is at the Traveler’s Rest house 
in West Suffield, recuperating from a tonsil operation. 
For her own sake and for Bennie Stantons’s we hope she 
gets better soon and can mingle with us once again. No 
more will we have to worry about Chris straining her 
tonsils with that shrill laugh of hers.

Frank Braskis talks the best game of tennis in the 
club. He is improving right along and some day might 
be one third as good as he claims to be now. He plays 
Connie Yesmentis next week and if he beats her it will 
be his first victory of the season. Frank and Red Mazo- 
tas should battle it out to find out which is the worst 
player in the club.

The Knights baseball team has played two games to 
date, losing the first game to the Emeralds by the score 
of 6-4 and winning from the Underwood team 10-9. The 
fielding of the Knights was ragged in both games, but 
this can be remedied with practice. The poor fielding 
was more than made up by the heavy hitting as can be 
judged by the fact that three bats were broken in tha 
two games played.

Connie Yesmentis is a tennis player in which the 
Knights can take pride. She is the ruler amongst the 
girls in the club and last year was runner-up in the 
Hartford Fire girls tennis tournament, an affair in which 
hundreds of girls entered. Amongst our own members 
she holds victories over Frank Braskis, her brother Peter 
and lost only to Anthony Kearshes by the slimmest of 
margins. The poorest players will not even play against 
her, and then we talk about the weaker sex!

Peter Pl įkaitis was seen walking down the avenue 
wearing the nicest stockings, cutest white knickers, dain
tiest checkered sweater’ and the loveliest bright tie. If 
he used perfume we would like him just the same.

* *
A Puzzle.

Labeskas had it before. Paul had it behind. All the 
girls have it once, Keblikas had it, boys cannot have it, 
Terailla had it twice in succession, Braskis never had it.

WHAT WAS IT? XXX.

SOUTH CHICAGO, ILL.
I don’t think that you’ve all met
The boys and girls of our club yet,
But after you’ve read the following statistics,
I’m sure you’ll agree with their good characteristics.

i Marie Church has to look sweet,
Because she sits in the very last seat.
Anna Girgilas, a very nice girl,
Is similar tp a genuine pearl. ...

Stella Ruzella, so nice and sweet, 
Has very nimble dancing feet.
Benny Church, with his artistic ability, 
Is seldom seen in tranquillity.
Meek-little Helen Shimkus never will talk;
When she goes to Heaven she won’t need chalk.
Anna Jackson, with her baby stare, 
Makes you feel that you will care.
Alice Lazauskas is never late;
She has a memo to keep her date.
Anna Church, so modest and prim, 
Is always seen with a face all a-grin.
Mary Z. takes great care,
With the pretty hand she wears in her hair.
Al, the president, knows almost everything;
If something puzzles you give him a ring.
Anna Baltuška is quiet and meek;
Nonsense in her just try and seek.
Walter Church’s work is always complete;
He’s a boy who can’t be beat.
Johnny Azukas, an athlete rare,
Is on our teams and does his share.
Rose Lilikes, a lover of books,
Has hardly time for breves and hooks.
Anthony Regashus, with his hair combed so neat, 
Greets everyone with a smile so sweet.
George Žemaitis, Joe C’s friend,

i Will stick to him to the very end.
Anthony Bauža, who, is bashful and shy,
Runs from a girl like he does from a fly.
Some of our members have been introduced to you,
And you know each other’s little traits;
Our other work we must renew, 
Hurry up, it’s getting late.

O. G. M. I. Good.

CHICAGO, ILL.
Dirt About the Picnic June 3rd.

B. C. K. of N. S. was a steady customer at the ice 
cream booth.

Red Cherry was all aflutter when a certain party 
from Bridgeport came in.

Brighton’s meek Tony L. took the Cicero girls home.
Bartenders were kind of cute.
South Chicago has some good looking things (guys). 
Cicero Colgate, I wonder if “IT” was there?
Angeline from Cicero got angry because HE danced 

with another.
Wampus Baby had the hiccoughs and red ears as 

usual.
The West Side brutes were all smiles. (Orange Blos

soms, I missed you. Why ?)
Marquetters were all here, the sweet boys, Oh!
Cicero, with a machine gun, and how!
Hoping everyone had a good time.

Diana Berry. ■

NASHUA, N.H.
Chapter 20.

I’m with you again, friends, “The Invisible Man.” 
After keeping quiet for a while, I will boom again. Keep
ing wide awake on my job, I caught you, dear members, 
and I’m glad to say you are all great sports. So here 
goes the “Invisible Man.”

William “Coony” P., quite a car you bought, real 
collegiate. If I were you I would touch it up a little.

14
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I’d buy a new chassis, a new motor, four tires and a 
new body. Now, don’t get angry and give it away. Keep 
it a hundred years and it’ll be worth some money. Ha, 
ha, is that not the truth?

True love never runs smooth. I’m referring to you, 
Mary T. Why don’t you get wise to yourself and marry 
the poor boy? Who? Why should I mention his name? 
Some day when you two are united, I’ll be very glad to 
tell the public that the invisible man understands all.

Say, Thomas G., you’d better resign from your posi
tion as manager of the Lithuanian Co-op store. You work 
so hard that you keep gaining weight so much. I some
times find it hard to tell whether you’re standing up or 
lying down. It’s all right, Tom, you believe that every
body loves a fat man. And from the past you are just 
a Tommy to me.

Anna S., I think you make the best wine in the world. 
Oh, boy! and what wine! Why not invite the boys over 
to your home? Would they come? You just try it and 
you’d see the results, and then you’d say the invisible 
man is right. Oh! Ann, don’t forget me.

John B. and Walter S. seem to stick like glue. Some 
day, boys, you’ll meet your “Bream Girl” and there will 
be no more “I want to go where you go, do what you do.” 
It’ll be “Here I am broken-hearted.” Is that not true ? 
How do I know? Both boys have the same taste for 
beauty. The “Invisible Man” knows.

Anthony “Lefty” N., I wish we had more members 
like you. I often wonder how our baseball team would 
get along without your million dollar advice. Believe me, 
boy, you certainly have a good line to hand the boys. 
That red jersey of your’s does make the boys play harder. 
Take my advice and look out for the bulls. You’re not 
afraid of bulls ? I don’t blame you. If I could throw the 
bull like you, I’d bull the bull to sleep too.

Lenny V., why don’t you take those foolish notions 
out of your head? I’d like to see your dreams come true, 
but becoming millionaires over night is too fast for me. 
I always like to give a friend good advice. Save your 
money and cut out borrowing cigarettes. When you bor
row a cigarette, you’re Spending the other fellow’s dream 
million. Ha, ha, did you ever stop to think of that?

It won’t be long now when good old swimming time 
comes. I hope some of the boys improve a little in their 
diving, taking Andrew K’s million dollar dive, landing on 
his neck, Walter S’s crawl fish dive, landing on his back 
and John B’s famous “boom the cannon.” These are the 
three boys who can give you more waves and splashes 
than there are in the Atlantic Ocean on a stormy day.

The Invisible Man.
----- o------

Žineles
New Britain, Conn. Birž. 3 d. Šv. Andriejaus liet, 

parap. bažnyčioj laikė pirmąsias šv. Mišias birželio 2 d. 
įšventintas kun. E. Gradeckas.

* *
Newark, N. J. Birž. 3 d., Šv. Trejybės lietuvių para

pijos bažnyčioj, 10:30 vai. ryte pirmąsias šv. Mišias laikė 
nesenai įšventintas kun. Pijus Lekešis.

* *
Kenosha, Wis. Vieną birželio mėnesio sekmadienį L. 

Vyčių Centro Sekretorius Kazys Gervilis nusivežė savo 
“Nash’ių” pilną darbuotojų ir kalbėtojų į Kenosha, Wis., 
ten mirusią kuopą atgaivinti. Gervilis nusivežė Dr. Joną 
Pošką su žmonele, Igną Sakalą, Juozą Mickcliūną su žmo
na, ir “Vyties” redaktorių.

Kenoshoj gerb. kun. kleb. M. Urbonavičius maloniai 
priėmė ir sočiai privaišino svečius.

Po piet nevyko sušaukti gana jaunimo į susirinkimą. 
Bet vakare, po mokyklos vaikučių vakaro, dalis jaunimo 
pasiliko, kuriems Dr. Poška gražiai pakalbėjo ir čia ant 
vietos atgaivinta kuopa. Į valdybą įėjo veiklūs jaunuoliai- 

ės: Elz. Laucaitė—pirm., VI. Bitautas—pirm, pag., Gen. 
Klevickaitė—rast., Juoz. Kiserauskas—iždin. Ir, žinoma, 
vietinio jaunimo mylimas klebonas yra kp. dvasios vadu.

Vietinis jaunimas entuziastiškai rašosi į kuopą.
* *

Daug narių domisi straipsniu “Why a New Constitu
tion,” skaito jį ir diskusuoja. Gal kas savo mintis tame 
dalyke pabrėžtų “Vyčiui”?

* *
Pereitame “Vyties” numeryje, po kun. Povilo Daniūno 

paveikslu viršeliuose praleista nepažymėta, kad kun. Da- 
niūnas buvo klebonu Nashua, N. H.------o------ 
CONNECTICUT VALSTIJOS VISUOMENĖS DŪMEI— 

“DAINŲ DIENA.”
Rūpesniu Conn, valstijos lietuvių parap. chorų vedėjų 

(Bridgeport, Hartford, New Haven, Waterbury) sekmadie
ny, liepos 29 d., Šv. Juozapo parap. mokyklos auditorium, 
Waterbury, Conn., pirmu kartu šioj valstijoj įvyks “Dainų 
Diena.”

Tad šiuomi nuoširdžiai prašome šios valstijos apielin- 
kės draugijų daibuotojų liepos 29 d. nerengti kitokių pra
mogų, bet Kuoskaitlingiausiai dalyvauti “Dainų Šventės” 
iškilmėse, Program o dalyvauja apie trys šimtai daininin
kų. Pradžia lygiai 7:30 vai. vakare.

Chorvedžių komisi j a:
Jonas Steponavičius, 
Leonas Vasaitis
Vincas Burdulis
Alexandras Aleksis

----- o-----
VARGONINKŲ SEIMAS.

Amerikos Lietuvių R. K. Vargoninkų Sąjungos Sei
mas įvyks antradienyj, liepos 31 d., Šv. Juozapo parap. 
mokyklos auditorium, 29 John Street, Waterbury, Conn.

Šiuomi nuoširdžiai kviečiu visus mūsų muzikus-var- 
goninkus skaitlingai šiame seime dalyvauti, kad bendrai 
aptarus savo profesijos reikalus, o ypatingai bažnytinės 
bei pasaulinės lietuvių muzikos mūsų išeivijoj. Seimas 
prasidės lygiai pirmą vai. po pietų. Informacijų dėlei 
meldžiu adresuoti: 35 Center Street, Waterbury, Conn.

Aleksandras Aleksis, 
Vargoninkų Sąjungos Centro pirm.
------o—

Amerikos Lietuvių “Vyčiai” Kaune.
Vyčiai, birž. 28 d., 15 vai. įplaukė Kalipėdos uostan. 

Atvažiavo 130 žmonių. Jiems vadovauja p. K. Viesulą. 
Atvyko drauge kun. Garmus ir kun. Daknys. Pasitiko 
Klaipėdos kr. gub. p. Merkys, komendantas pulk. Liorma- 
nas, p. Kaupas, pral. Maciejauskas, prof. Dr. J. Eretas 
katalikiškų organizacijų ir kat. jaunimo atstovas, ir stud. 
Juozelenaitė iš Dotnuvos įteikė ekskursijos vadui p. Vie
sulai gėlių. Vakare Klaipėdos komitetas Vyčius vaišino 
“Ryto” viešbutyje. Važiuojant į Kauną ekstra traukiniu 
daugelyje stočių Vyčius sutiko pavasarininkai ir gėlėmis 
apdovanojo. Kaune, pasitikti susirinko ateitininkų pava
sarininkų Šančių Vyčiai su vėliava ir daug šiaip publikos. 
Stotyje sveikino p. Dr. Ed. Turauskas, ateitininkų federa
cijos vardu, p. Starkienė Katalikių moterų draugijos ir 
kvietė Vyčius^ jų kongrese dalyvauti ir Šančių Vyčių at
stovas. Gražia prakalba atsakė kun. Garmus. Po viso 
šito stoties bufete svečiams buvo paruoštas užkandis. 
Valgant ir šnekučiuojant gen. Nagevičius pasakė labai 
gražią prakalbą, vaizdingai nupasakodamas kaip amerikie
čiai lietuviai rūpinasi tėvyne. Dar kalbėjo p. Žmuidzina
vičius Šaulių S-gos ir p. Uždavinys Vilniui vaduoti S-gos 
vardu. Kun. Garmus vėl kalbėjo labai gražiai ir vaizdin
ga kalba^ apie Amerikos lietuvių vaidmenį Lietuvos gyve
nimui. Šilti jaukūs užkandžiai visus suartino ii* supažin
dino. Po visų prakalbų ir valiavimų svečiai nuvyko į' 
Seimo rūmus, kur jiems paruošta bendrabutis. Vyčiai ir 
vytės, nors po sunkios kelionės, jaučiasi linksmi.“Rytas,”
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Sportas
K OF L TRACK AND FIELD DAY.A

Throughout the country we find our K of L’s are in
dulging more and more in sports. Some branches have 
been developed more than others, therefore we may call 
them major K of L sports, and the other less developed 
sports, minor sports.

Among our major sports we find baseball, basketball 
and bowling, while among the minor sports we’ll find 
track and field, tennis, golf, hockey, volley ball, skating, 
boxing, gymnastics and handball. Sports that are prac
tically unheard of, or are being played on a very small 
scale, are football, hockey, polo, swimming (for competi
tion), soccer and fencing.

In the Chicago District baseball was the outstanding 
sport until bowling and basketball was placed on an equal 
footing in the last year or two.

And now, the Chicago District is waking up to the 
possibilities of track and field competition. The larger 
councils, like Brighton, Cicero, Town of Lake and Mar
quette have started earnestly to deveolp track and field 
men for the first national K of L track and field meet 
to be staged at Chicago during the Sixteenth National K 
of L Convention, at Chicago, coming August.

It is foreseen that the possible place will be McKinley 
Park, on a Saturday afternoon, during the week of the 
convention, which will be held also at McKinley Park.

The track at this park is an oval, six laps to the 
mile. Hundred yard dashes may be run in a direct line. 
The equipment will be furnished by the park and a per
mit received for the gym and track for the entire day 
Saturday or Sunday. The exact day is as yet undecided, 
but August 18 and 19, or 25 and 26 are the most pro
bable days.

The contests will be witnessed by delegates from all 
over the country, and councils whose teams shall partici
pate will no doubt receive much credit and publicity. 
Therefore, it’s up to the councils themselves if they 
wish to be known throughout the country as a progressive 
council.

The expense in equipping and entering your team in 
the meet is practically none, or else so small as to be un- 
noticeable.

Eight out of twelve Chicago District councils have 
basketball uniforms which will more than meet the re
quirements in the way of track uniforms.

Official track uniforms can be bought for less than 
two dollars each, so there’s no question as to a council 
not entering the meet due to financial difficulties.

K of L councils outside of Chicago may enter the 
meet and let their athletes represent them at the National 
Convention, be their delegates, thereby killing two birds 
with one stone, so to speak, and getting around the need 
of unnecessary expense.

Therefore we ask every council to begin practice now 
and enter your team as soon as possible.

Send all entries and communications to:
Joseph Valiulis, Pres., John L. Juozaitis, Com.

1631 So. 49th Ct., 4429 S. Campbell Ave.,
Cicero, III. Phone Virginia 2286

v Chicago, Ill.

JACK SHARKEY
An Honorary Member of the K of L.

The District Conventions of New York and New Jer
sey (on May 13, 1928, at Kearny, N. J.) and of New 
England (on May 20, 1928) have unanimously, by accla
mation, approved that JACK SHARKEY be made an 
honorary member of the Knights of Lithuania organiza
tion.

Sadly enough, we shall not be able to send our re
spective strong delegations to the National Convention in 

the Windy City of Illinois, and therefore we appeal to the 
Chicagoans and Western Pennsylvanians to support the 
unanimous express wish of all Eastern Knights of Lith
uania. The same motion, made by N. Y. and N. J. dele
gates, had been killed last year by the dominant outside 
elements against the will of and approval by the regular 
delegates of the K of L.

All ye Knights and Ladies of Lithuania, hear and 
raise your voice at your respective District Conventions 
and instruct ybur delegates to the National Seimas to in
struct and vote that JACK SHARKEY, the best known 
Lithuanian in the world, be made our Honorary Member.

J ack Sharkey is beloved and respected by our Knights 
and Ladies. Jack Sharkey gave the Lithuanians, and Lith
uania proper more publicity and service than all Lithua
nians put together. Jack Sharkey woke up the Lithuanian 
spirit and consciousness in many a hitherto dead Lithua
nian soul. Jack Sharkey-Žukauskas is a good Lithuanian 
and a good Catholic, which makes him an example for all 
of us K of L members.

Let the Chicago Convention unanimously proclaim 
Jack Sharkey our Honorary Member.

N. Y. & N. J. District (C. Jurgela, Pres.)

CHICAGO, ILL.
K of L Intermediate Baseball League Standing July 1

W. L. Pct.
Roseland ..... .................   2 0 1.000
Providence .... ................   3 1 .750
Cicero _____ _________ ___ 2 2 .500
Brighton ...... .................... ... 1 3 .250
Brighton Jrs. -- ----- ------ -- 1 3 .250
North Side ...---------------- -- 0 1 .000

Jack.

CHICAGO, ILL.
Marquette Council 112 defeated So. Chicago Council 

114 by a score of 10 to 1 in a Chicago K of L League
Baseball game, July 1. Palušis of the winners featured
at bat getting 3 hits in as many times at bat.
So. Chicago ab r h e

Lelikas, If _ _ ____ _ _ 6 0 2 0
Regašius, ss.............. ........ 4 1 1 1
A. Regasus, 2b________ ... 3 0 1 0
B. Pečiulis, lb _ ____ ___ 4 0 2 1
J. Pečiulis, 3b .................. 4 0 0 0
Wistortas, rf .................... 2 0 0 1
Zervatkas, rf ............. ....... 1 0 0 0
Church, cf .................. 4._... 4 0 1 0’
Bauža, c ............ ......... ... ... 4 0 1 0
Malkevičius, p ............ .... 3 0 0 0

Totals'.---- -- - .35 1 8 3
Marquette ab r h e

Wilbertas, If .... ... ........... 5 2 1 0
Moskos, cf ______ _ ____ 4 1 2 0
Buck, lb __ ___________ 4 0 1 0
Jankauskas, p _ __ _ ____ 4 1 1 0
Zubtickas, ss .... ... .... ....... 4 1 1 0
Puniškis, 3b _ ____ ___ _ 4 2 2 0
Pocewicius, 2b.............. . 3 1 1 0
Palušis, c ................... ....... 3 0 3 0
Strakalaitis, c _ ____ ___ 1 1 1 0
Ddrgis, rf_ ______ _____ 2 0 0 0
Krivickas, rf __ ___ _ __ 2 1 1 0

Totals.. ... ...... .36 10 14 0
Two-base hits—Buck, Puniškis, Strakalaitis. Struck out
—by Jankauskas, 16; by Malkevičius, 
—off Jankauskas, 3; off Malkevičius,

15.
1.

Bases on balls
Ethyl,

■ i
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Surotu-Buruiii
Kai girdžiu Tėvynės balsą: “prie 

ginklo,” gimnazijos suoluose man ne 
vieta..

A.a. Jasaitis,
žuvęs Klaipėdos kraštą vaduojant 

š š š
Pete R.—Why do most of the gen

tlemen not prefer blondes ?
Ed. K.—Because most of them are 

brunettes who have dyed.
Westville Redhead, 

š š š
Ne iš tos veislės.

— Kad žinotum, išalkau, kaip šuo! 
O tu ?

— Aš ne iš tos veislės! “Ū.” 
š š š

Sex Appeal.—I think Izzy is so 
dumb. He thinks General Motors is 
a new U. S. General.

Admiration.—Dumb, say I saw him 
trying to dent an anvil with a cream 
puff. Cy.

š š š
Nepaklausė ir nukentėjo.

Sėdi arbatinėje prie stalo du čigo
nai ir valgo. Tuo tarpu įeina čigo
niukas ir atsistoja prie durių.

— Tamsta varyk lauk tą iclį! — 
kreipėsi čigonas į šeimininkę.

— Kam jį varyti?—atsiliepė šei
mininkė. Tegul stovi.

— Ar neisi tu iš čia?! — sušuko 
pats čigonas ir, griebęs kepalą duonos 
nuo bufeto stalo, sviedė į čigoniuką.

Čigoniukas, pasigriebęs duoną, 
spruko pro duris.

— Ar aš tamstai nesakiau vyti jį 
laukan, o tamsta nepaklausei. Štai 
ką jis padarė!... “K.”

š š š
Gerai (?)

Ligonies žmona.—Ponas gydytojau, 
kokia nelaimė, mano vyras dvi valan- 
di atgal mirė.

Daktaras.—O tamsta jam davei ma
no išrašytų vaistų?

Žmona.—Daviau.
Daktaras.—Nepastebėjote,- ar ligo

nis prakaitavo?
Žmona.—Taip, prakaitavo.
Daktaras.—Na, jeigu taip, tai vis

kas gerai. “R- B.”
š š š

An officer on a battleship was 
drilling his men. “I want each of 
you to lie on your back, put your 
legs up in the air and work them as 
though you were riding a bicycle,” 
he said. “Now, all1 begin.”

After a short effort, one of the 
men stopped.

“Why have you stopped, Murphy?” 
asked the officer.

“If you plaze, sor,” was the reply, 
“Pm coasting.” Newarkette.

š š š
A ten-pound boy can make more 

noise than a 250-pound man can sup
press. —The Tablet
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Tas, kurs Įpuola Į nuodėmę, yra 
žmogus; tas, kurs apgaili ją, yra 
šventa,sis; tas, kurs didžiuojasi ja, yra 
velnias.

š š š
* WESTVILLE, ILL.

Council 85. At the Party.
Plik the host—Have a cigar.
Timbers the guest—No, thanks, I 

don’t smoke.
Plik—Have a drink, then.
Timbers—I really don’t drink.
Plik—Maybe you’d like to go into 

the ball-room and dance a bit?
Timbers—Sorry, but I don’t dance, 

either.
Plik—Maybe, you are tired and 

want to go to bed for a while?
Timbers — No, thanks, I’m not 

sleepy!
Plik (desperately)-— Well, my wife 

has a ball of yarn, and some needles. 
Perhaps you’d like to knit a bit?

The Sleuth of the 85th.
š š š

Ištikimo kavalieriaus laiškas savo 
mergelei.

“Mano brangioji, kaip aš tave my
liu! Del tavęs nesigailėčiau didžiau
sių vargų. Eičiau per tankiausius 
miškus. Lipčiau per aukščiausius kal
nus. Brisčiau per giliausias balas, 
kad tik tave pamatyčiau...”

Pabaigoje laiško rašo: “Šiuomi ir 
baigiu. Mylimoji, jei lietus nelis, tai 
subatoje pasimatysim.” “S.”

š š š
Judge—Did you or did you not 

strike this woman ?
Landlord—Your honor, I only re

marked that the wallpaper in her 
apartment bore fingerprints.

Judge—Two years for knocking her 
flat. Next case. Alfa.

š š š
Kas žino daugiausia, pasakoja ma

žiausia.
š š š

Vilniaus byla, vilniečių lietuvių kan
čios, Vilnijos atvadavimo reikalingu
mas.— tepalieka mūsų širdyse.- Tai 
mūsų skaudulys, mūsų skaudžiausios, 
jei taip galima pavadinti, relikvijos. 
Vilniaus neišspręstas likimas tebūna 
jungianti mus visus—be luomo ir pa
žiūrų . skirtingumo — sielų gilumoj 
įstrigusi ašaka. Aplink jąją turi 
kauptis mūsų jėgos. To skausmo, tos 
“■ašakos” vardu turi būti taupomas 
visos tautos ir dar plačiau: visos val
stybės pasiryžimas, laikui pribrendus, 
stoti del Vilniaus į mirtiną kovą ir 
tai kovai iš anksto paruošti nuosekliai 
galąsdintu ginklu sprendžiamą smūgį.

—Napol. Norvaiša, 
š š š

Aviator to colored steward.—How 
would you like to have ą hop ?

Steward.—No, sali; I stays on terra 
firmah, and the more firmah the less 
terrah. \ Alfa.

Bum Čik Čik.
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LIETUVON
TIESIOG Į LIETUVOSJTOSTĄ

KLAIPĖDĄ
Jokių Persėdimų

BALTIKO-AMERIKOS
LINIJOS LAIVAISX

- )

10-ties Metų Lietuvos Nepri-
,, , • ■ • ■ , .

klausomybės Jubiliejaus 
Ap vaikščiojimui.

PENKTA EKSKURSIJA
-------- RENGIA--------

Baltijos Amerikos Linija bendrovė 
LAIVU “ESTONIA”—Liepos-July 21 

............— ■ 1 r- - r^Ti OTjrJirn l'illr

KITI IŠPLAUKIMAI: 
‘Lituania’—Aug. 7; ‘Estonia’—Sept. 1

PRALEISK SAVO ATOSTOGAS LIETUVOJE.
KIEKVIENAS LIETUVIS privalo aplankyti savo gimtąjį kraštą. 

Kas metai vis daugiau ir daugiau amerikiečių važiuoja atlankyti sa
viškius Lietuvoje, arba taip sau Lietuvoje pasisvečiuoti. Lietuviai 
deda visas pastangas, kad tie svečiai būtų gerai priimti ir išsivežtų 
malonius įspūdžius iš Lietuvos.

Tas važiavimas tiesiog į Klaipėdą ant Baltiko-Amerikos Linijos 
be jokių persėdimų prie dabartinių aplinkybių yra malonus ir visiškai 
keleivių nevargina.

Patartina visiems, kurie trokšta pamatyti gimtąjį kraštą neati
dėti, bet važiuoti pas savuosius šią vasarą su viena iš viršminėtų 
ekskursijų iš Amerikos tiesiog į Klaipėdą. '

Žiniom kreipkitės į Vietos Agentą.

BALTIC AMERICA LINE
315 S. DEARBORN STREET, CHICAGO, ILL.
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NUO REDAKCIJOS.
Del vietos stokos daug raštų prisiųstų ir “Kas Jauni

mo Veikiama” skyriui nebuvo galima sunaudoti. Gal kaž
kuriuos, dar tinkančius, galėsime patalpinti sekančiame 
numeryje.

Sekantieji su savo raštais neprisiuntė savo vardų, pa
vardžių, kai-kurie ir antrašų, redakcijos žiniai:

Kolawillis, New Haven, Conn.;
Ooopie, Pittsburgh, Pa., N.S., Council 9;
Diana, Aggravating Sue, Homestead, Pa.;
Aidas, 51 kp., Sheboygan, Wis.;
Chicago, Ill., iš 16 kp., be jokio parašo.
Redakcijos nusistatymas yra netalpinti raštų tų auto

rių, kurie slepias ir nuo redakcijos, nors redakcija neišduo
da jų vardų, pavardžių. Jeigu rašteliu į redakciją prisi
pažins kas rašę, tai kai-kurių raštelius bus galima sunau
doti.

Happy-Go-Lucky-Boys, Cicero, Ill. Your little article 
is a little too personal. More harm than good may result 
from the publication of it.

KALBA APIE SAVAITINĮ “VYTĮ.”
Ka-kurie Vyčiai darbuotojai pradėjo rimtai galvoti ir 

kalbėti apie padarymą “Vyties” savaitiniu. Sulyg jų išro- 
kavimo, jeigu nariai bei narės, o ypač darbuotojai-os, 
rimtai tuo susirūpintų, imtųsi darbo ir dirbtų pasišventu
siai, tai būtų galima išleisti savaitinį “Vytį” be mokesčių 
arba duoklių pakėlimo.

Kas ką manote apie tai ? Išsireiškit susirinkimuose 
ir “Vytyje,” kad, jei tas klausimas kiltų Seime, atstovai- 
ės, būtų -pasiruošę tarti žodį nuo Jūsų, išreikšti Jūsų nu
sistatymą. Vytis.

KUOPŲ ANTRAŠAI '
Ne visų kuopų antrašus redakcija turi, 

tik tuos, kurie buvo prieinami surasti. Kai 
kuopų antrašus tai ir tuos paskelbsim.
4- ta kuopa, Chicago, Ill.

E. Garbašauskaitė, nut. rašt.,
2022 Canalport Ave., Chicago, Ill.

5- ta kuopa, Chicago, Ill.
Emilė Urbonaitė, rast.,
1848 Wabansia Ave., Chicago, Ill.

7-ta kuopa, Waterbury, Conn.
A. Marcelynas, nut. rašt.,
174 Bradley Ave., Waterbury, Conn.

11-ta kuopa, Homestead, Pa.
Verutė Kazučioniūtė,
212 E. 4th Ave., Homestead, Pa.

13-ta kuopa, Chicago, Ill.
Zosytė Bartkaitė, nut. rašt.,
4549 So. Hermitage Ave., Chicago, Ill.

Paskelbiam 
gausim kitų

14- ta kuopa, Cicero, Ill.
Marė Bukauskaitė, nut. rašt., 
1418 So. 48th Court, Cicero, Ill.

15- ta kuopa, Wilkes-Barre, Pa.
Jonas M. Dumčius, rašt.,
7 W. Market St., Wilkes-Barre, Pa.

16- ta kuopa, Chicago, Ill.
Juzytė Katauskaite, nut. rašt., 
3238 So. Union Ave., Chicago, Ill.

17- ta kuopa, So. Boston, Mass.
Jonas Zulonas, rašt.,
11 Monks Street, So. Boston, Mass.

20-ta kuopa, Nashua, N. H.
Ona Sinkevičiūtė, rašt.,
7 South Street, Nashua, N. H.

24- ta kuopa, Chicago, Ill.
J. Petraitis, rašt.,
2145 W. 23rd Street, Chicago, Ill.

25- ta kuopa, Cleveland, Ohio
Jonas Ūsalis, pirm.,
816 E. 95th Street, Cleveland, Ohio

27-ta kuopa, Norwood, Mass.
Ona Kudirkaitė, nut. rašt.,
37 Franklin St., Norwood, Mass.

36-ta kuopa, Chicago, Ill.
Anast. Gužaitė, nut. rašt., •
4347 So. Mozart St., Chicago, Ill.

50- ta kuopa, New Haven, Conn.
Elz. Simolionaitė, rašt.,
743 State St., New Haven, Conn.

51- ma kuopa, Sheboygan, Wis.
Marė Salvaičiūtė, nut. rašt., 
610 S. 15th Street, Sheboygan, Wis.

78- ta kuopa, Lawrence, Mass.
i Emilė Simoniūtė, rašt.,

381 Hampshire Street, Lawrence, Mass.
79- ta kuopa, Detroit, Mich.

Juoz. Juška, rašt.,
10221 Russell Street, Detroit, Mich.

82- ra kuopa, Gary, Ind.
Juzė Rukaitė, pirm.,
1461 W. 15th Ave., Gary, Ind.

83- čia kuopa, Rockford, Ill.
Aleks. Keliotis, rašt.,
921 Lincoln Avenue, Rockford, Ill.

85-ta kuopa, Westville, Ill.
Ona Jašiūnai te, rašt.,
115 South Street, Westville, Ill.

90-ta kuopa, Harrison-Kearny, N. J.
Marytė Augustenaitė, nut. rašt., 
137 Tappan Street, Kearny, N. J.

100-tas kuopa, Amsterdam, N. Y.
Ona Stašaičiūtė, rašt.,
12 Cady Street, Amsterdam, N. Y.

102-ra kuopa, Detroit, Mich.
Ona Valaičiūtė, rašt.,
1431 Morrell Avenue, Detroit, Mich.

110-ta kuopa. Maspeth, N. Y.
P. J. Šlapikas, rašt.,
118 Perry Avenue, Maspeth, N. Y.

112-ta kuopa, Chicago, Ill.
Bronytė Vaitkiūtė, nut. rašt.,
6443 So. Washtenaw Ave., Chicago, HI. z

114- ta kuopa, Chicago, Ill.
Ona Baltuškaitė, nut. rašt.,
7622 Dante Ave., Chicago, Ill.

115- ta kuopa, Lowell, Mass.
R. Ainoris, fin. rašt.,
313 High Street, Lowell, Mass.

117-ta kuopa, Marian Hills College, Hinsdale, Ill.
Ant. Švedas, rast.,
Marian Hills College, Hinsdale, Ill.
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g Lietuviams perkelti savo taupomus pinigus iš svetimų į savo, Lietuvišką banką, dabar yra pato- S
g giausias laikas. g
$ MES SUTEIKIAME PATARNAVIMĄ VELTUI. S
g Atsineškite bankinę knygelę kokios tai nebūtų bankos ir mes perkelsime jūsų pinigus į mūsų ban- g
g . ką su pilnu nuošimčiu iki Liepos 1 d., 1928 m. g
g Lietuviams, yra didelis išrokavimas laikyti pinigus savoje įstaigoje. Lietuvių pinigai sudėti sve- gg timose bankose neneša didesnio nuošimčio negu padėti savąjame banke, ir nėra geriau apsaugoti, nes g
g " šitas didelis valstijinis bankas yra po Valstijos Illinois ir Chicagos Clearing House Association prie- gg žiūra ir kontrole, ir turi visus reikalingus įrengimus apsaugojimui turto taip nuo ugnies, kaip ir nuo g

plėšikų. Vedamas gi yra labai atsargiai ir sumaniai ir turi pagrindinį kapitalą, sykiu su perviršiu-ir g 
g rezervomis virš $3,000,000, po atskaitymui visų depozitorių įdėlių. g
g YRA TAI VIENAS IŠ TVIRČIAUSIŲ BANKŲ. gg Sudėjus čia visų lietuvių taupinius mes turėtume didelę įstaigą, kuri parodytų visiems lietuvių g
g galią. Tame gludi lietuvių garbė ir nauda. g

Ar galima rasti tinkamesnį ir lengvesnį būdą pagarsinti lietuvių tautą kaip dedant visus lietuvių g 
g turtus į savąją, Lietuvių banką? g

Dabar tad yra laikas atnešti į šitą banką bankines knygeles iš svetimų bankų perkėlimui depo- g 
g zitu į \ x

UNIVERSAL STATE BANK
f 3252 South Halsted Street |

miiiiiuiiiiiimm
U Telephones: Lafayette 6179-6174 H
H “The House of Square Dealing” §
I BAY STATE LUMBER CO. |
J LUMBER and MILLWORK |
I 2108 TO 2128 W. 47th ST. CHICAGO, ILL Į

IW. J. STANKŪNAS I
g FOTOGRAFAS §

<><><><)<><><xxxx><>on<K>oooo<>oooooooooao(>ooo-ooao<>c>ooooooo<>c><>o<>

I
 When You Think of Installing First Class Plumbing, CALL UP $

JOHN KLEKER PLUMBING CO. |
(ALL WORK GUARANTEED) 6

1707 WEST 47th ST. PHONE YARDS 5353 6
BRANCH OFFICE: X5330 Archer Ave. ph?mrJ?o°tn/631 dCHICAGO, ILL. V

0<KXXXX><X><X><X>00000000 000 00(>00<>000 0 0 00<>0<X><>-00<>0<><><X>0-0-0-0-

Vestuvių, Gru
pių ir Šeimynų 

Mūsų Speciališ- 
kumas.

3315 South 
Halsted St.

Tel. Yards 1546 
Res. Tel.

Beverly 2300

| Alex. Krencius |
g GENERALIŠKAS g
g Namų Statymo Kontraktoriiu g

g 1418 S. 50th CT., CICERO, ILL. g

OM^OmOOWOOOOOOO^O-O-O-On-OO

I
Phone Canal 72SS £

P. M. CIBULSKIS ?
MALIAVOdlMO KONTRAKTORIUS X

Maliavos, geležinių prekių (hard- z

ware), sieninės popieros, malta- X

rotoj am s reikmenų. Langams O
užlaidas dirbame sulyg užsakymo. 92334 S. Leavitt St., Chicago, Ill. o 

0<X>0<X>W<XXXXXX)0<><)00(}0<)<X><>

I
Phone Lafayette 5948 g
Frank Stasulis & Co. | 
Real Estate, Loans, Insurance g 
All kinds of legal papers drawn and g 
All kinds of information and advice g 

4405 S. FAIRFIELD AVENUE g
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